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1. IEVADS
Paldies, ka izvēlējāties šo pupiņu espresso un cappuccino kafi jas 

automātu. 

Atvēliet dažas minūtes, lai izlasītu šo lietošanas instrukciju. 

Tādējādi tiks novērsti visi riski un ierīces bojājums.

1.1 Burti iekavās
Iekavās norādītie burti attiecas uz ierīces aprakstu 2.–3. lpp.

1.2 Problēmu novēršana un remonts
Problēmu gadījumā vispirms mēģiniet tās novērst, izla-

sot informāciju sadaļā “20. Parādītie ziņojumi” un “21. 

Traucējummeklēšana”.

Ja tas problēmu nenovērš vai nepieciešama papildinformācija, 

sazinieties ar klientu apkalpošanas nodaļu, zvanot uz numuru, 

kas norādīts pievienotajā lapā “Klientu apkalpošana”. 

Ja jūsu valsts nav norādīta šajā lapā, zvaniet uz garantijas talo-

nā norādīto numuru. Ja nepieciešams remonts, sazinieties tikai 

ar De’Longhi klientu apkalpošanas centru. Adreses ir norādītas 

kopā ar ierīci piegādātajā garantijas sertifi kātā.

1.3  Lejupielādējiet lietotni!
 

 

Lejupielādējiet lietotni un izpildiet tajā sniegtos norādījumus, 

lai izveidotu savu kontu.

Lietotnē ir receptes, informācija, padomi un interesanti fakti par 

kafi jas pasauli, kā arī piekļuve visai informācijai par jūsu kafi jas 

automātu – pirkstu stiepiena attālumā.

PĀRLIECINIETIES, VAI LIETOTNE JŪSU VALSTĪ IR PIEEJAMA.

app-availability.delonghi.com

Modeļi ar Wi-Fi savienojumu

Savienotu modeļu gadījumā noteiktas funkcijas var vadīt attāli, 

izmantojot lietotni Coff ee Link.

U
Šis simbols apzīmē funkcijas, ko iespējams vadīt vai 

ņemt vērā, izmantojot lietotni.

Varat arī izveidot jaunu dzērienu receptes un saglabāt tās savā 

ierīcē. 

Lūdzu, ņemiet vērā: 

• lai piekļūtu funkcijām no lietotnes, iespējojiet savienoja-

mību ierīces iestatījumu izvēlnē (skatiet “6.3 Savienojamī-

ba (tikai noteiktos modeļos)”).

• Saderīgo ierīču sarakstu skatiet vietnē "compatibledevices.

delonghi.com".

2. APRAKSTS

2.1 Ierīces apraksts (A)

A1.  Pupiņu tvertnes vāciņš

A2.  Pupiņu tvertne

A3.  Kafi jas dzirnaviņu regulēšanas ripa

A4.  Maltās kafi jas piltuve

A5.  Infuzora pārloks

A6.  Noņemams infuzors

A7.  Kafi jas snīpji ar regulējamu augstumu

A8.  Piederumu savienotājs

A9.   poga: ieslēdz un izslēdz ierīci (gaidstāve).

A10.  Kondensāta paplāte

A11.  Kafi jas atlikumu tvertne

A12.  Krūzīšu paplāte

A13.  Pilēšanas paplātes režģis 

A14.  Pilēšanas paplāte

A15.  Ceļojumu krūzes nodalījums

A16.  Ceļojumu krūzes nodalījuma pārloka mezgls

A17.  Pārloka režģis

A18.  Pārloka režģa balsts

A19.  Pilēšanas paplātes ūdens līmeņa rādītājs

A20.  Ūdens tvertnes vāciņš

A21.  Ūdens tvertne

A22.  Barošanas vads

2.2 Vadības paneļa apraksts (B)

B1.  “Cold” dzērienu izvēlne

B2.  “To Go” dzērienu izvēlne

B3.  “Hot” dzērienu izvēlne

B4.  “Favourite” dzērienu izvēlne

2.3 Sākumlapas apraksts (galvenais ekrāns) (C)

C1.  Atlasāmie dzērieni (tieši atlasāmi)

C2.  Dzērienu iestatījumu skatīšana un pielāgošana

C3.  Kafi jas automāta iestatījumu izvēlne

C4.  Indikatoru lampiņas:

* Tikai savienotos modeļos:

•  kafi jas automāts gaida pirmo savienojumu

•  Aktivizēta Wi-Fi indikators

•  Nepieejama tīkla indikators

Visos modeļos:

•  ieslēgtas enerģijas taupīšanas indikators

• Piena karafes tīrīšanas nepieciešamības indikators

•  Atkaļķošanas nepieciešamības indikators

• Filtra nolietojuma indikators

C5. Tehnoloģija Bean Adapt Technology (aktivizējama no lie-

totnes): skatiet ““8.5 Bean Adapt Technology un Espresso 

SOUL” (* tikai noteiktos modeļos)
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C6.  Pielāgojami profi li (skatiet “14. Personiskā profi la 

atlasīšana u”) 

2.4 Piederumu apraksts (D) (* atšķiras atkarībā 

no modeļa)

Piederumi sākuma komplektā:

D1.  Indikatora papīra strēmele “Vispārējās cietības pārbaude”

D2.  Maltās kafi jas mērkarote

D3. Atkaļķošanas līdzeklis 

D4.  Ūdens mīkstinātāja fi ltrs

D5.  Tīrīšanas birstīte

D6.  Karstā ūdens snīpis

D7. Ledus kubiņu paplāte

D8.  Kafi jas kanna

D9.  Ceļojumu krūze

2.5 Piena (karstā) karafes apraksts (E)

E1.  Piena karafes vāciņš

E2.  Piena tvertne

E3.  Putu regulēšanas/tīrīšanas ripa

E4.  Piena karafes savienotājs (noņemams tīrīšanai)

E5.  Piena snīpis (regulējams augstums)

E6.  Piena ieplūdes caurulīte (silikona)

E7.  Piena snīpja pagarinājums

2.6 Piena (aukstā) karafes apraksts (F)

F1.  Piena karafes vāciņš

F2.  Piena tvertne

F3.  Putu regulēšanas/tīrīšanas ripa

F4.  Piena karafes savienotājs (noņemams tīrīšanai)

F5.  Piena snīpis

F6.  Piena ieplūdes caurulīte (stingra plastmasa)

3.  KAFIJAS AUTOMĀTA PIRMĀ LIETOŠANAS 

REIZE U 

Lūdzu, ņemiet vērā:

• kafi jas paliekas dzirnaviņās ir pirms tirdzniecības veikto 

iestatījumu pārbaužu rezultāts, kas apliecina mūsu rūpīgo 

attieksmi un uzmanību pret produktu kvalitāti.

• Lietojot pirmo reizi, visi noņemamie piederumi, kas būs 

saskarē ar ūdeni vai pienu (karafes (E) un (F), ceļojumu 

krūze* (D9), kafi jas kanna* (D8), ūdens tvertne (A20) un 

(A21)), jāizskalo ar karstu ūdeni. Labākā rezultāta nolūkā 

mazgājiet piena karafes trauku mazgāšanas mašīnā.

• Ieteicams pēc iespējas drīzāk atlasīt atbilstošo ūdens cietī-

bas iestatījumu, izpildot sadaļā “17. Ūdens cietības iestatī-

šana” sniegtos norādījumus.

1. Pievienojiet ierīci elektrotīkla padevei (1. att.)

1

2. Nospiediet vajadzīgajai valodai atbilstošo karodziņu 

un apstipriniet atlasi, nospiežot “Done” (Gatavs).

Tagad izpildiet ierīces displejā redzamos norādījumus.

3. Izņemiet ūdens tvertni (A21) (2. att.) un uzpildiet ar svaigu 

ūdeni līdz līnijai MAX (3. att.). 

2 32 3

MAX

4. Atlieciet atpakaļ tvertni, tad apstipriniet, nospiežot 

“Next” (Tālāk).

5. Uzpildiet pupiņu tvertni (A2) (4.  att.), tad apstipriniet, 

nospiežot "Next” (Tālāk). 

4 5

6. Paceliet pārloku un piestipriniet karstā ūdens snīpi (D6) 

pie piederumu savienotāja (A8) (5. att.) un novietojiet zem 
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kafi jas snīpja (A7) un karstā ūdens snīpja (6. att.) vismaz 

200 ml tilpuma trauku.

6 7

7. Nospiediet “OK”, lai piepildītu ūdens kontūru: ierīce izvadīs 

ūdeni no karstā ūdens snīpja (7. att.).

8. Izdalīšanas beigās kafi jas automāts turpina sildīšanu un 

palaiž skalošanas ciklu, izdalot karsto ūdeni no kafi jas 

snīpja (8. att.). 

8

Kolīdz sildīšanas cikls ir pabeigts, kafi jas automāts piedāvā 

apmācību, kā lietot dažādās funkcijas.

Lūdzu, ņemiet vērā:  

• pirmajā ierīces lietošanas reizē nepieciešams pagatavot 

4–5 krūzītes cappuccino, lai dzēriens iegūtu pareizo garšu.

• Pirmajā kafi jas automāta lietošanas reizē ūdens kontūrs 

būs tukšs un ierīce var darboties ļoti skaļi. Kontūram pie-

pildoties, troksnis samazinās.

4.  IERĪCES IESLĒGŠANA U
Lūdzu, ņemiet vērā: 

• katrā ierīces ieslēgšanas reizē tā izpilda automātisko 

iepriekšējās sildīšanas un skalošanas ciklu, ko nevar pār-

traukt. Ierīce nav gatava lietošanai, kamēr šis cikls nav 

pabeigts.

1. Lai ieslēgtu ierīci, nospiediet  pogu (A9) (9. att.): tiek 

palaista pirmssildīšanas secība

9

2. Kolīdz ierīce būs uzsilusi, tā veiks skalošanas ciklu, izdalot kar-

sto ūdeni no kafi jas snīpjiem (A7); kā arī uzsildīs boileru, kas 

savukārt uzsildīs iekšējos kontūrus, cirkulējot karsto ūdeni.

5.  KAFIJAS AUTOMĀTA IZSLĒGŠANA
Kad automāts tiek izslēgts pēc kafi jas gatavošanas, tas veic au-

tomātisku skalošanas ciklu.

1. Lai izslēgtu ierīci, nospiediet  pogu (A9) (9. att.). 

2. Ja tā paredzēts, ierīce izpilda skalošanas ciklu, izdalot karstu 

ūdeni no kafi jas snīpjiem (A7), pēc tam izslēdzas automātiski 

(gaidstāve).

Lūdzu, ņemiet vērā: 

ja kādu laiku ierīci neizmantosit, izslēdziet to un atvienojiet no 

elektrotīkla kontaktligzdas:

Svarīgi! 

Nekādā gadījumā neatvienojiet ierīci no elektrotīkla kontakt-

ligzdas, kamēr tā vēl ir ieslēgta.

6. IZVĒLNES IESTATĪJUMI U

6.1  Skalošana 
Šo funkciju lieto, lai izdalītu karstu ūdeni no kafi jas snīpjiem (A7) 

(un no karstā ūdens snīpja (D6), ja tāds piestiprināts), lai iztīrītu 

un uzsildītu kafi jas automāta iekšējo kontūru. 

Zem snīpjiem novietojiet vismaz 100 ml tilpuma trauku (6. att.).

Lai iespējotu funkciju, turpiniet šādi:

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C1).

2. Displejā redzams “Rinse” (Skalot).

3. Nospiediet "OK", lai sāktu skalošanas ciklu: pēc dažām se-

kundēm tiek izdalīts karsts ūdens, lai iztīrītu un uzsildītu 

ierīces iekšējo kontūru (7.–8. att.).

4. Lai pārtrauktu skalošanu, nospiediet “Stop” vai nogaidiet, 

līdz skalošana tiek apturēta automātiski.

Lūdzu, ņemiet vērā: 

• ja ierīce netiek izmantota ilgāk par 3–4 dienām, ir ļoti ie-

teicams, atkal ieslēdzot ierīci, pirms lietošanas izpildīt 2–3 

skalošanas ciklus.

• Ūdens var nokļūt kafi jas atlikumu tvertnē (A11) skalošanas 

procedūras laikā: tas ir normāli.
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6.2 Atkaļķošana 
Norādījumus par atkaļķošanu skatiet sadaļā “16. Atkaļķošana u”.

6.3  Savienojamība (tikai noteiktos modeļos)
Izmantojiet šo funkciju, lai iespējotu vai atspējotu savienojamī-

bu. Rīkojieties šādi.

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3);

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīts “Connectivity” 

(Savienojamība).

3. Nospiediet "Next” (Tālāk).

4. Iespējojiet Wi-Fi savienojumu un tālvadību (to var izdarīt, 

izmantojot De’Longhi lietotni Coff ee Link).

5. Ierīces PIN kods, kas nepieciešams savienojuma izveidei ar 

lietotni, tiek parādīts ekrānā.

6. Nospiediet “<”,  lai atgrieztos iestatījumu izvēlnē.

7. Nospiediet “X”, lai saglabātu jauno atlasi un pārietu atpakaļ 

uz sākumlapu (C).

Sākumlapā savienojuma statusa simbols (C4) tiek rādīts pārmai-

ņus ar citiem simboliem (piem., atkaļķošana u. tml.)

Simbols sākumlapā Nozīme

  Balts simbols uz 

pelēka fona

Savienojamība iespējota: ka-

fi jas automāts gaida pirmo 

savienojumu

 Balts simbols uz zila 

fona

Ierīce ir savienota

 Sarkans simbols uz 

zila fona

Ierīce ir savienota ar mājas 

Wi-Fi tīklu, taču tīkla nav

 Balts simbols uz 

pelēka fona

Mākoņpakalpojums nav 

sasniedzams

 Nav simbolu

Savienojums ir atspējots. Lai 

to iespējotu, atveriet iestatī-

jumu izvēlni (C3)

Lūdzu, ņemiet vērā:

• Ja tālvadības savienojums būs izslēgts, noteiktas lietotnes 

funkcijas nebūs pieejamas (piem., dzērienu izdalīšana).

• Ja mainīts Wi-Fi tīkla nosaukums vai parole vai ja kafi jas 

automāts ir savienots ar jaunu Wi-Fi tīklu, ir nepieciešama 

atiestatīšanas procedūra, kā aprakstīts turpinājumā:

1. turpiniet, kā aprakstīts iepriekš, no 1. darbības līdz 3.

2. Nospiediet “Reset” (Atiestatīt).

3. Nospiediet “OK”, lai apstiprinātu pašreizējo tīkla iestatīju-

mu atcelšanu.

4. Atkārtoti izveidojiet savienojumu ar lietotni, atlasot jaunos 

akreditācijas datus.

6.4  Kafi jas maluma regulēšana
Kafi jas automāts piedāvā apmācību, kā regulēt malumu un pa-

nākt labākos rezultātus.

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīts “Grinding adjust-

ment” (Maluma pakāpes regulēšana).

3. Nospiediet "Read more” (Lasīt vairāk), lai skatītu apmācību 

par maluma pakāpes regulēšanu. 

Lūdzu, ņemiet vērā: 

• pēc iepriekšminētās procedūras pabeigšanas pirms turp-

mākas regulēšanas jāpagatavo vismaz 3 kafi jas. Ja kafi jas 

izdalīšana joprojām nav pareiza, atkārtojiet procedūru.

• Regulēšanas ripu (A3) drīkst griezt tikai kafi jas dzirnaviņu 

darbības laikā kafi jas gatavošanas sākuma darbībā.

Modeļi ar Bean Adapt Technology :

Labāko rezultātu nolūkā piekļūstiet Bean Adapt Technology 

no lietotnes Coff ee Link, lai šo parametru varētu iestatīt kā atbil-

stošu konkrētajām izmantotajām kafi jas pupiņām.

6.5  Kafi jas temperatūra
Lai mainītu kafi jas pagatavošanā izmantotā ūdens temperatūru, 

rīkojieties šādi.

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet lapas, līdz tiek rādīts “Coff ee temperature” 

(Kafi jas temperatūra).

3. Nospiediet “Set” (Iestatīt).

4. Atlasiet vēlamo temperatūru no piedāvātajām iespējām.

5. Nospiediet “<”,  lai atgrieztos iestatījumu izvēlnē.

Lūdzu, ņemiet vērā: 

temperatūras maiņas iedarbība visvairāk izpaužas dzērienos, 

kuru sastāvā ir daudz ūdens.

Modeļi ar Bean Adapt Technology :

Labāko rezultātu nolūkā piekļūstiet Bean Adapt Technology no 

lietotnes Coff ee Link, lai šo parametru varētu iestatīt kā atbilsto-

šu konkrētajām izmantotajām kafi jas pupiņām.

6.6 Valodas
Lai mainītu sākumlapas valodu, rīkojieties šādi.

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīts “Languages” 

(Valodas).

3. Nospiediet "Next” (Tālāk).

4. Nospiediet uz atbilstošā tās valodas karodziņa, ko vēlaties 

iestatīt (nospiediet "Next” (Tālāk) vai "Back” (Atpakaļ), lai 

rādītu visas pieejamās valodas). Displejs uzreiz tiek atjau-

nināts un rāda atlasīto valodu.

5. Nospiediet "<", lai saglabātu jauno atlasi un pārietu atpa-

kaļ uz iestatījumu izvēlni.

6. Nospiediet “X”, lai pārietu atpakaļ uz sākumlapu (C).
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6.7  Profi lu izveidošana un mainīšana
Šo funkciju var izmantot, lai mainītu katra profi la ikonas attēlu 

un krāsu. Lai pielāgotu ikonu, turpiniet šādi:

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīts “Creating and chan-

ging profi les” (Profi lu izveidošana un mainīšana).

3. Nospiediet "Next” (Tālāk).

4. Lai izveidotu jaunu profi lu: nospiediet “Add” (Pievienot).

 Lai rediģētu esošu profi lu: atlasiet profi lu un nospiediet 

“Edit” (Rediģēt).

5. Pielāgojiet datus, kā nepieciešams, tad nospiediet "Save" 

(Saglabāt), to apstiprinot.

6. Nospiediet “<”, lai saglabātu jauno atlasi un pārietu atpa-

kaļ uz sākumlapu (C).

6.8   Automātiskās izslēgšanās iestatīšana
Automātisko izslēgšanos var iestatīt, lai ierīce, ja tā netiek lie-

tota, izslēdzas pēc 15 vai 30 minūtēm, vai pēc 1 vai 3 stundām.

Lai programmētu automātiskās izslēgšanās iestatījumu, turpi-

niet šādi:

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīts “Set auto-off ” (Iestatīt 

automātisku izslēgšanos).

3. Atlasiet vēlamo laika intervālu (15 vai 30 minūtes, vai 1 vai 

3 stundas).

4. Nospiediet “X”, lai saglabātu jauno atlasi un pārietu atpakaļ 

uz sākumlapu (C).

6.9  Vispārīgi
1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīts “General” (Vispārīgi).

Šajā izvēlnes sadaļā ar vienu pieskārienu var iespējot vai atspē-

jot šādas funkcijas:

- "Audible warning” (Akustisks brīdinājums): ja šī funkcija 

būs iespējota, ierīce raidīs pīkstienu vienmēr, kad tiks veik-

ta jebkāda darbība.

- "Energy saving” (Enerģijas taupīšana): Izmantojiet šo funk-

ciju, lai iespējotu vai atspējotu enerģijas taupīšanu. Pēc ie-

spējošanas funkcija samazina enerģijas patēriņu atbilstoši 

Eiropas noteikumiem. Sākumlapā redzams , kas rāda, 

ka darbojas enerģijas taupīšana.

3. Nospiediet “X”, lai saglabātu jauno atlasi un pārietu atpakaļ 

uz sākumlapu (C).

6.10 Ūdens fi ltrs  
Norādījumus par fi ltru (D4) skatiet sadaļā “18. Ūdens mīkstinātāja 

fi ltrs”.

6.11 Ūdens cietība 
Norādījumus par ūdens cietības iestatīšanu skatiet sadaļā “17. 

Ūdens cietības iestatīšana”.

6.12  Noklusējuma vērtības  
Šī funkcija atiestata visus izvēlnes iestatījumus un visus lietotāja 

pielāgojumus, atjaunojot rūpnīcas noklusējuma vērtības (izņe-

mot valodu, kas paliek, kāda iestatīta, un statistiku).

Rīkojieties šādi.

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīts “Default values” (No-

klusējuma vērtības).

3. Nospiediet "Next” (Tālāk).

4. Atlasiet atiestatāmos vienumus: kafi jas automātā vai indi-

viduālā profi lā, pēc tam nospiediet "Next” (Tālāk).

5. Izpildiet norādījumus, līdz tiek pieprasīts apstiprinājums, 

un nospiediet "OK” (Labi): atkal parādīsies sākuma lapa (C).

Lūdzu, ņemiet vērā:

kad vien kafi jas automātu (nevis atsevišķu profi lu) atiestata uz 

rūpnīcas noklusējuma vērtībām, ievadapmācība tiks rādīta no 

jauna.

6.13  Tukšs kontūrs  
Lai novērstu kontūrā esošā ūdens sasalšanu, ja ierīce netiek iz-

mantota ilgāku laiku vai pirms nogādāšanas servisā, ieteicams 

iztukšot ūdens kontūru.

Rīkojieties šādi.

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīts “Empty circuit” (Tukšs 

kontūrs).

3. Nospiediet "OK", lai sāktu procedūru.

4. Izņemiet, iztukšojiet un atkal atlieciet vietā kafi jas atliku-

mu tvertni (A11) un pilēšanas paplāti (A14) (10. att.), pēc 

tam nospiediet "Next” (Tālāk).

10

5. Piestipriniet snīpi (D6) pie savienotāja (A8) (5. att.).

6. Palieciet zem snīpjiem  vismaz 100 ml tilpuma trauku 

(6. att.). Nospiediet "Next” (Tālāk).

7. Ierīce izpilda skalošanas ciklu, no snīpjiem izvadot karstu ūdeni.

8. Kad skalošana ir pabeigta, izņemiet ūdens tvertni (A21) 

(11. att.) un iztukšojiet. 

9. Izņemiet ūdens mīkstinātāja fi ltru (D4) (ja tāds ir uzstā-

dīts) no ūdens tvertnes un nospiediet "Next” (Tālāk).
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10. Atlieciet atpakaļ ūdens tvertni (tukšu) un nospiediet "Yes” (Jā).

11. Nogaidiet, līdz ierīce iztukšo kontūru. (Piesardzību: no snīp-

jiem plūst karsts ūdens!) Ūdens kontūra iztukšošanas laikā 

ierīce darbība kļūst skaļāka. Tā ir normāla parādība.

12. Kad kontūrs ir iztukšots, izņemiet, iztukšojiet un ievietojiet 

atpakaļ pilēšanas paplāti un nospiediet "Next” (Tālāk).

13. Nospiediet "OK". Ierīce izslēdzas (pāriet gaidstāvē).

Nākamajā ierīces ieslēgšanas reizē izpildiet norādījumus sadaļā “3. 

Kafi jas automāta pirmā lietošanas reize u”.

6.14 Statistika
Tiek parādīta ar ierīci saistītā statistika. Lai skatītu statistiku, 

rīkojieties šādi.

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz tiek rādīta "Statistics" (Statis-

tika) kopā ar galvenajiem statistikas datiem: lai skatītu 

vairāk datu, nospiediet "Read more” (Lasīt vairāk);

3. Nospiediet “<”,  lai atgrieztos iestatījumu izvēlnē.

7. DZĒRIENU IZVĒLE
Kafi jas automātu var izmantot, lai pagatavotu ļoti dažādus 

dzērienus.

 ar šo simbolu norādītie dzērieni ir pieejami arī izvēlnē 

“To Go” (Ceļa).

Hot Cold

Espresso ✓ ✕
2X Espresso ✓ ✕
Coff ee ✓ ✕
Doppio+ ✓ ✕
Long ✓ ✕

Americano 
✓ ✓

Coff ee Pot ✓ ✕
→

Hot Cold

Over ice  
✕ ✓

Cappuccino 
✓ ✓

Latte Macchiato 
✓ ✓

Caff elatte 
✓ ✓

Cappuccino Mix  
✓ ✓

Espresso Macchiato ✓ ✕

Flat White 
✓ ✓

Cappuccino+ ✓ ✕
Cortado ✓ ✕

Milk 
✓ ✓

Tea function ✓ ✕
Hot water ✓ ✕

Izmantojiet šo paneli, lai piekļūtu vēlamajam dzēriena veidam 

(Hot; Cold; To Go – ceļojumu krūzē), un aprīkojiet kafi jas auto-

mātu ar atbilstošiem piederumiem.

8. KAFIJAS DZĒRIENU PAGATAVOŠANA U

8.1 Kafi jas automāta sagatavošana kafi jas 

dzērienu gatavošanai
Svarīgi! 

Neizmantojiet zaļas, karamelizētas vai iecukurotas kafi jas pupiņas, 

jo tās var pielipt pie kafi jas dzirnaviņām un padarīt tās nelietojamas.

1. Novietojiet 1 vai 2 krūzītes zem kafi jas snīpja (A7).

2. Nolaidiet snīpi maksimāli tuvu krūzītei (12. att.). Tā iegū-

siet krēmīgāku kafi ju.

12
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8.2  Tieši atlasīti kafi jas dzērieni
1. Nospiediet sākumlapā (C) to attēlu, kas atbilst kafi jai, 

ko vēlaties pagatavot (C1) (piem., Espresso, 13. att.). 

Espresso

Home

13

2. Karsts kafi jas dzēriens: kafi jas automāts sāk 

gatavošanu.

 Auksts kafi jas dzēriens: 

• atlasiet “Iced” (Ar ledu) vai “Extra Iced” (Ar daudz ledus): 

nospiediet “Next” (Tālāk);

• atkarībā no izdarītās izvēles, pirms dzēriena pagatavo-

šanas kafi jas automāts ieteiks, cik daudz ledus jāpie-

vieno dzērienam: ievietojiet glāzē ieteikto skaitu ledus 

gabaliņu (14. att.) un nospiediet "Deliver” (Izdalīt).

14

• Kafi jas automāts turpina gatavošanu.

Displejā parādās katras atsevišķās darbības (malšana, kafi jas 

izdalīšana) apraksts.

Kolīdz gatavošana ir pabeigta, kafi jas automāts atkal ir gatavs 

lietošanai.

8.3  Dzēriena pielāgošana
Lai pagatavotu dzērienus uz kafi jas bāzes atbilstoši pielāgotiem 

parametriem, rīkojieties šādi.

1. Nospiediet  (C2) zem attēla atbilstoši vēlamajai kafi -

jai (piem., espresso, 15. att.). Displejā parādās parametri, 

ko iespējams pielāgot atbilstoši vēlmēm:

Espresso

Home

15

Daudzums

Aromāts

2. Karsts kafi jas dzēriens: pēc parametru iestatīšanas 

nospiediet "Deliver” (Izdalīt): kafi jas automāts turpina 

gatavošanu, un displejā parādās katras atsevišķās darbības 

(malšana, kafi jas izdalīšana) apraksts.

Auksts kafi jas dzēriens: pēc parametru iestatīšanas no-

spiediet “Start” (Sākt) un rīkojieties šādi:

• atlasiet “Iced” (Ar ledu) vai “Extra Iced” (Ar daudz ledus): 

nospiediet “Next” (Tālāk);

• atkarībā no izdarītās izvēles, pirms dzēriena pagatavo-

šanas kafi jas automāts ieteiks, cik daudz ledus jāpie-

vieno dzērienam: ievietojiet glāzē ieteikto skaitu ledus 

gabaliņu (14. att.) un nospiediet "Deliver” (Izdalīt);

• ierīce turpina gatavošanu, un displejā parādās katras at-

sevišķās darbības (malšana, kafi jas izdalīšana) apraksts.

3. Kad izdalīšana beigusies, nospiediet “Save” (Saglabāt), lai 

jaunos iestatījumus saglabātu, vai “Cancel” (Atcelt), lai pa-

turētu iepriekšējos parametrus.

Lūdzu, ņemiet vērā:

ja saglabājat jaunos iestatījumus, tie tiks saglabāti TIKAI atla-

sītajā profi lā.

4. Nospiediet “X”, lai pārietu atpakaļ uz sākumlapu (C).

Ierīce tagad ir gatava atkārtotai izmantošanai.

8.4  Kafi jas pagatavošana no maltās kafi jas
Svarīgi!  

• Nekad nepievienojiet malto kafi ju, kad ierīce ir izslēgta, jo 

tā var izbirt ierīces iekšpusē vai piesārņot to. Tas var radīt 

kafi jas automāta bojājumus.

• Neizmantojiet vairāk nekā 1  ar kafi ju pildītu mērkarotes 

iedaļu (D2), jo tas var piesārņot kafi jas automātu vai no-

sprostot piltuvi (A4).

Lietojot malto kafi ju, vienlaikus var pagatavot tikai vienu krūzīti.
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• Gatavojot Long kafi ju: gatavošanas vidū, kad kafi jas auto-

māts pieprasa, pievienojiet vienu mērkarotes iedaļu mal-

tas kafi jas un nospiediet “OK” (Labi).

• Noteiktus dzērienus nevar pagatavot ar malto kafi ju: Dop-

pio+, 2x Espresso, Coff ee Pot un Cappuccino+

1. Nospiediet  (C2) zem tā attēla, kas atbilst vēlamajai 

kafi jai (piem., espresso, 15.  att.): displejā parādās para-

metri, ko var atlasīt atbilstoši personiskajām vēlmēm.

2. Atlasiet daudzumu un iepriekšēji maltu kafi ju .

3. Nospiediet “Deliver” (Izdalīt).

4. Paceliet iepriekšēji maltās kafi jas piltuves vāciņu, pārlie-

cinieties, vai piltuve (A4) nav aizsprostota, tad pievieno-

jiet vienu mērkarotes iedaļu (D2) maltās kafi jas (16. att.) 

un nospiediet “OK”, lai turpinātu gatavošanu.

16

5. Ierīce turpina gatavošanu, un displejā parādās katras 

atsevišķās darbības (ūdens sildīšana, kafi jas izdalīšana) 

apraksts.

Kolīdz gatavošana ir pabeigta, kafi jas automāts atkal ir gatavs 

lietošanai.

8.5  Bean Adapt Technology un Espresso SOUL 
Ērti pieejams kafi jas eksperts, kas palīdzēs jums optimizēt kafi -

jas gatavošanu un gala rezultātu jūsu krūzītē tikai dažos soļos.

Viedā tehnoloģija palīdz regulēt un vadīt kafi jas automātu 

atbilstoši atlasītajām kafi jas pupiņām: no malšanas līdz paga-

tavošanai, katra darbība tiks kontrolēta, lai no ikvienas kafi jas 

pupiņas iegūtu vislabāko.

Lejupielādējiet un atveriet lietotni Coff ee Link, lai uzzinātu vairāk. 

Kad iestatījumi saglabāti lietotnes sadaļā "Bean Adapt Techno-

logy", varat izmantot dzērienu “Espresso SOUL” sākumlapā (C). (C1) 

Lai pagatavotu espresso, izpildiet norādījumus sadaļā “8.2 Tieši 

atlasīti kafi jas dzērieni”.

Lūdzu, ņemiet vērā:

varat pielāgot “Espresso SOUL” daudzumu receptē, kā aprakstīts 

sadaļā “8.3 Dzēriena pielāgošana”.

8.6  Vispārēji norādījumi par dzērienu 

gatavošanu uz kafi jas bāzes
• Ūdens tilpums, kas pārsniedz 1. līmeni, garantē, ka vairums 

dzērienu tiks izdalīti apmierinoši. Vienmēr uzpildot pāri 1. 

līmenim, kafi jas automāts spēj aprēķināt, cik daudz ūdens 

tam pieejams dzērienu izdalīšanai.

• Kamēr kafi jas automāts gatavo kafi ju, izdalīšanu iespējams 

jebkurā brīdī pārtraukt, nospiežot "Stop” (Apturēt) vai “Can-

cel” (Atcelt).

• Tiklīdz izdalīšana ir pabeigta, lai palielinātu kafi jas dau-

dzumu krūzītē, vienkārši nospiediet “Extra” (Papildu). Kad 

sasniegts nepieciešamais daudzums, nospiediet “Stop” (Ap-

turēt) vai “Cancel” (Atcelt).

• Ierīces lietošanas laikā var tikt rādītas dažādas brīdinājuma 

ziņas (”Fill tank with fresh water up to MAX level” (Lūdzu, 

uzpildiet tvertni ar svaigu ūdeni līdz līmenim MAX) u. tml.). 

To nozīme ir izskaidrota sadaļā “20. Parādītie ziņojumi”.

• Ja kafi ja plūst pa pilienam, ir pārāk vāja un nepietiekami 

krēmīga, vai pārāk auksta, lasiet apmācību par kafi jas dzir-

naviņu regulēšanu (skatiet nodaļu “6.4 Kafi jas maluma regu-

lēšana”) un sadaļu “21. Traucējummeklēšana”.

• Ja aktivizēts režīms “Energy Saving” (Enerģijas taupīšana), 

iespējams, būs jāuzgaida dažas sekundes, pirms tiek izdalīta 

pirmā kafi ja.

8.7  Padomi karstākai kafi jai
Lai pagatavotu karstāku kafi ju, rīkojieties šādi:

• palaidiet skalošanas ciklu pirms kafi jas gatavošanas (noda-

ļa “6.1 Skalošana” iestatījumu izvēlnē);

• uzsildiet krūzītes ar karstu ūdeni, izmantojot karstā ūdens 

funkciju (skatiet sadaļu “10. Karstā ūdens un karstas tējas 

gatavošana u”);

• palieliniet kafi jas temperatūru (nodaļa “6.5 Kafi jas tempe-

ratūra” iestatījumu izvēlnē).

8.8 Coff ee pot
Šis dzēriens, kura pamatā ir espresso kafi ja, ir viegls un saba-

lansēts, ar smalku putu kārtiņu, kas ideāli piemērots lietošanai 

uzņēmumā.

Papildu piederums atsevišķiem modeļiem:

Kanna 

(ietilpība 750 ml)

Tips: DLSC021

EAN: 8004399333642

Lai pagatavotu dzērienu, rīkojieties šādi:

1. Sākumlapā (C) nospiediet tieši uz attēla, kas atbilst dzērie-

nam “Coff ee pot” (Kafi jas kanna) (C1).

2. Atlasiet pagatavojamo krūzīšu skaitu un vēlamo aromātu.
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Krūzīšu skaits Malumu skaits
Kopējais dau-

dzums (ml)*

2 2 250

3 3 375

4 4 500

5 5 625

6 6 750

*  Norādītais daudzums ir aptuvens un var atšķirties atkarībā 

no kafi jas tipa.

3. Nospiediet “Start” (Sākt), lai pārietu uz nākamo soli.

4. Uzpildiet ūdens tvertni (A21) un kafi jas pupiņu tvertni (A2) 

(17.  att.), kā norādīts displejā: kad ir skaidrs, ka atlasītā 

dzēriena pagatavošanai ir pietiekami daudz ūdens un ka-

fi jas, nospiediet “Next” (Tālāk).

17

5. Novietojiet kannu (D8) zem kafi jas snīpja (A7). Nospiediet 

“Deliver” (Izdalīt).

6. Kafi jas automāts turpina gatavošanu, veicot vairākas mal-

šanas darbības, kas atbilst atlasītajam krūzīšu skaitam, un 

displejā tiek rādīts katra atsevišķa posma apraksts (malša-

na, kafi jas izdalīšana).

Lūdzu, ņemiet vērā: 

“Cancel” (Atcelt) vai “Stop” (Apturēt): nospiediet, lai pilnībā pār-

trauktu gatavošanu un pārietu atpakaļ uz sākumlapu.

7. Kad izdalīšana beigusies, nospiediet “Save” (Saglabāt), lai 

jaunos iestatījumus saglabātu, vai “Cancel” (Atcelt), lai pa-

turētu iepriekšējos parametrus.

8. Nospiediet “X”, lai pārietu atpakaļ uz sākumlapu.

Ierīce tagad ir gatava atkārtotai izmantošanai.

Lūdzu, ņemiet vērā:

ja saglabājat jaunos iestatījumus, tie tiks saglabāti TIKAI atla-

sītajā profi lā.

DROŠĪBAS BRĪDINĀJUMI

Pēc kafi jas kannas pagatavošanas, atstājiet 

kafi jas automātu 5  minūtes atdzist, pirms 

gatavojat citu dzērienu. Pārkaršanas risks!

8.9  Kafi jas kannas tīrīšana
Ideālajā gadījumā mazgājiet kafi jas kannu (D8) pēc katra lieto-

juma ar karstu ūdeni un saudzīgu trauku mazgāšanas šķidrumu.

Rūpīgi izskalojiet karstā ūdenī, lai nomazgātu visas tīrīšanas 

līdzekļa atliekas. 

9. DZĒRIENU GATAVOŠANA UZ PIENA BĀZES U

9.1  Piena karafu (E un F) sagatavošana
Lūdzu, ņemiet vērā: 

lai novērstu piena sagatavošanu ar nepietiekamām putām vai 

lieliem burbuļiem, vienmēr tīriet piena karafes, kā aprakstīts 

nodaļā “9.6 Piena tvertnes tīrīšana pēc lietošanas” un “15.9 

Piena karafu (E) un (F) tīrīšana”. 

9.2  Kādu pienu lietot?
Putu kvalitāte ir atkarīga no: 

• izmantotā piena vai augu izcelsmes dzēriena tempera-

tūras (lai iegūtu labākos rezultātus, vienmēr izmantojiet 

pienu vai augu izcelsmes dzērienu tieši no ledusskapja 

– 5°C temperatūrā);

• piena vai augu dzēriena veida;

• izmantotā zīmola;

• sastāvdaļām un uzturvērtības.

Govs piens

Pilnpiens

(tauku saturs >3,5%)

✓

✕
Daļēji attaukots piens

(tauku saturs starp 1,5 un 1,8%)
✕

Vājpiens

(tauku saturs <0,5%)
✓

Augu izcelsmes dzērieni

Soja ✓ ✓
Mandeles ✓ ✓
Auzas ✓ ✓

9.3 Piena tvertņu uzpilde un pievienošana
1. Noceliet vāciņu (E1) vai (F1) (18. att.).

18 19
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2. Uzpildiet piena tvertni (E2) vai (F2) ar pietiekamu daudzu-

mu piena, nepārsniedzot uz tvertnes atzīmēto līmeni MAX 

(19. att.).

3. Pārliecinieties, vai piena ieplūdes caurulīte (E6) vai (F6) 

ir pareizi nostiprināta atverē piena karafes vāka apakšā 

(20. att.).

20 21

4. Uzlieciet atpakaļ vāciņu uz piena tvertnes.

5. Piestipriniet karafi  pie savienotāja (A8) un iebīdiet līdz 

galam (21. att.): kafi jas automāts raida pīkstienu (ja pīk-

stiena funkcija ir iespējota).

6. Novietojiet pietiekami lielu krūzīti zem kafi jas snīpja (A7) 

un zem piena snīpja (E5) vai (F5) izplūdēm. Pagarināt ie-

spējams tikai piena snīpi (E5), ieregulējot tā pagarinājumu;

7. Atlasiet vajadzīgo dzērienu, kā aprakstīts turpmākajās 

darbībās.

Lūdzu, ņemiet vērā: 

ja iespējots režīms “Energy Saving” (Enerģijas taupīšana) (ska-

tiet sadaļu “6.9 Vispārīgi”), iespējams, būs jāuzgaida dažas se-

kundes, pirms tiks izdalīts dzēriens.

9.4  Putu līmeņa regulēšana
Grieziet putu regulēšanas ripu(E3) vai (F3), lai atlasītu piena putu 

daudzumu, kāds jāizdala, gatavojot dzērienus uz piena bāzes.  

Ripas 

pozīcija

Ieteicams…

Hot Cold

MIN

putas

• Caff elatte 

• Karsts piens 

(neputots) 

• Caff elatte 

MED

putas

• Latte Macchiato

• Flat White

• Cortado

• Latte Macchiato 

• Flat White

MAX

putas

• Cappuccino 

• Cappuccino Mix 

• Espresso Macchiato

• Cappuccino+ 

• Karsts piens (putots)

• Cappuccino

• Cappuccino Mix 

• Auksts piens 

(putots)

9.5 Piena dzērienu gatavošana
Sākumlapā (C) nospiediet tieši uz vajadzīgajam dzērienam 

atbilstošā attēla (C1).

Tāpat kā kafi jas dzērienu gadījumā, dzērienu var pielāgot, 

nospiežot uz simbola  (C2) zem attēla sākumlapā.

9.6  Piena tvertnes tīrīšana pēc lietošanas 
Pēc katras piena dzēriena izdalīšanas kafi jas automāts prasīs, 

lai lietotājs palaiž funkciju CLEAN (Tīrīt) un notīra piena karafes 

vāku (E1) vai (F1). Lai sāktu tīrīšanu, rīkojieties šādi:  

1. Atstājiet piena karafi  ierīcē (tvertni nav nepieciešams 

iztukšot).

2. Novietojiet krūzīti vai citu trauku zem piena snīpja (E5) 

vai (F5) (22. att.).

Clean

22 23

3. Pagrieziet putu regulēšanas/tīrīšanas ripu (E3) vai (F3) 

uz "Clean” (Tīrīt) (23.  att.): no piena snīpja tiks izdalīts 

karsts ūdens un tvaiks. Tīrīšana tiek apturēta automātiski.

4. Pagrieziet ripu atpakaļ uz vienu no putu atlases iedaļām.

Ja secīgi tiek gatavoti dažādi dzērieni:

• Lai turpinātu turpmāko gatavošanu, kad parādās ziņa par 

funkcijas “Clean” (Tīrīt) palaišanu, nospiediet “Cancel” (Atcelt). 

Pēc pēdējā dzēriena pagatavošanas, veiciet karafes tīrīšanu.

Pēc vairāku dzērienu pagatavošanas piena tvertne ir iz-

tukšota vai atlikušā piena daudzums ir nepietiekams, lai 

pagatavotu citus dzērienus

• Pēc tīrīšanas darbības ar funkciju Clean (Tīrīt), izjauciet piena 

karafi  un notīriet visus komponentus; rīkojoties, kā aprakstīts 

nodaļā “15.9 Piena karafu (E) un (F) tīrīšana”

Pēc vairāku dzērienu pagatavošanas tvertnē ir atlicis 

pietiekošs piena daudzums citu dzērienu pagatavošanai

• Pēc tīrīšanas darbības ar funkciju Clean (Tīrīt), izņemiet 

piena karafi  un uzreiz ievietojiet ledusskapī. KARSTO karafi  

 var turēt ledusskapī ne ilgāk par 2 dienām, savukārt 

VĒSO karafi   – ne ilgāk par vienu dienu: turpiniet ar 

visu komponentu tīrīšanu, izpildot sadaļā “15.9 Piena ka-

rafu (E) un (F) tīrīšana” aprakstītās darbības.
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Svarīgi!

Ja piena karafe atstāta ārpus ledusskapja ilgāk par 30 minū-

tēm, izjauciet to un notīriet visus komponentus, rīkojieties, 

kā aprakstīts sadaļā  “15.9 Piena karafu (E) un (F) tīrīšana”.

Pēc piena dzērienu pagatavošanas — vispārīgas 

piezīmes:

• Ja piena karafe nav tīrīta, sākumlapā parādās simbols 

kā atgādinājums, ka vajadzīga tīrīšana.

• dažos gadījumos pirms tīrīšanas ierīcei būs jāuzsilst.

• Lai nodrošinātu pareizu tīrīšanu, uzgaidiet, līdz beidzas 

tīrīšanas funkcija. Funkcija ir automātiska. Procesa laikā to 

nedrīkst pārtraukt.

10.  KARSTĀ ŪDENS UN KARSTAS TĒJAS 

GATAVOŠANA U

10.1 Kafi jas automāta sagatavošana
1. Piestipriniet karstā ūdens snīpi (D6) kafi jas automātam 

(5. att.).

2. Novietojiet zem snīpja krūzīti.

Ja izmantojat augstas glāzes:

• paceliet pārloku (A16) (24. att.) un ievietojiet glāzi noda-

lījumā (A15);

• pagrieziet ūdens snīpi (25. att.).

24 25 

10.2 Karstas tējas gatavošana
1. Sākumlapā (C) nospiediet tieši uz tējai atbilstošā attēla (C1).

2. Pielāgojiet daudzumu un temperatūru.

3. Nospiediet “Deliver” (Izdalīt): sākas izdalīšana un tiks 

apturēta automātiski.

Lūdzu, ņemiet vērā:

izdalīšanu var pārtraukt, nospiežot “Stop” (Apturēt) vai “Cancel” 

(Atcelt).

10.3 Karstā ūdens izdalīšana

Tieša izvēle

1. Sākumlapā (C) nospiediet tieši uz attēla, kas atbilst karstajam 

ūdenim (C1): sākas izdalīšana un tiks apturēta automātiski.

Daudzuma pielāgošana:

1. Nospiediet  (C2) zem attēla, kas atbilst karstajam ūde-

nim: displejā tiek rādīts atlasāmais daudzums.

2. Nospiediet “Deliver” (Izdalīt): sākas izdalīšana un tiks 

apturēta automātiski.

Lūdzu, ņemiet vērā:

izdalīšanu var pārtraukt, nospiežot “Stop” (Apturēt) vai “Cancel” 

(Atcelt).

11. FAVOURITE (IZLASES) DZĒRIENI U
Katrā profi lā var izveidot iecienīto dzērienu kolekciju. Rīkojieties 

šādi.

1. Nospiediet  (C2) zem tā attēla, kas atbilst dzērienam, 

ko vēlaties iekļaut kolekcijā.

Size L

Aroma 4

26

Espresso

2. Atlasiet sirsniņu (26. att.).

3. Nospiediet “X”, lai pārietu atpakaļ uz sākumlapu (C).

Tagad dzēriens ir iekļauts kolekcijā, un tam var piekļūt, nospie-

žot uz Favourites (B4)(Izlase) vadības panelī (B).

Lūdzu, ņemiet vērā: 

kolekcijā uzskaitītos dzērienus var pārkārtot. 

1. Nospiediet .

2. Atlasiet pārvietojamo dzērienu.

3. Ar bultiņām mainiet dzērienu secību.

4. Atkārtoti nospiediet “X”, lai pārietu atpakaļ uz sākumlapu (C).

12. “TO GO” (CEĻA) DZĒRIENU GATAVOŠANA U
“To Go” funkcija ir ideāli piemērota tiem, kuri vēlas pagatavot 

pielāgotu dzērienu līdzņemšanai. 

Papildu piederums atsevišķiem modeļiem:

Ceļojumu krūze

(ietilpība 473 ml/ augstums 

160 mm)

Tips: DLSC073

EAN :8004399024083
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1. Sagatavojiet kafi jas automātu ar tiem piederumiem, kādi 

nepieciešami, lai pagatavotu vēlamo dzērienu (E, F).

2. Paceliet pārloku (A16) (24.  att.) un ievietojiet ceļojumu 

krūzi nodalījumā (A15) (27. att.).

27

3. Nospiediet “To Go” (Ceļa) (B2);

Šīs funkcijas lietošana pirmajā reizē:

• nospiediet “Start” (Sākt).

• Nospiežot , tiek rādīta informācija par daudzuma 

vērtībām, kādas atbilst ceļojumu krūzes izmēram.

• Izvēlieties izmantojamās ceļojumu krūzes izmēru (Small 

(Maza), Medium (Vidēja), Large (Liela)), pēc tam nospie-

diet “Next” (Tālāk).

• Kafi jas automāts informē lietotāju, ka gatavošanas beigās 

daudzumu var ieregulēt tā, lai iegaumētu precīzu vēlamās 

krūzes ietilpību. Nospiediet "Next” (Tālāk).

4. Atlasiet vajadzīgo dzēriena veidu (Hot (B3)(Karsts) vai Cold 

(B1)(Auksts)).

5. Ritiniet dzērienus sākumlapā (C), līdz tiek parādīts vē-

lamais vienums: atlasiet dzērienu un pielāgojiet kafi jas 

automāta piedāvātos parametrus. Turpiniet ar izdalīšanu.

6. Pēc izdalīšanas izvadīto daudzumu var koriģēt, lai nāka-

majā dzēriena gatavošanas reizē tas atbilstu izmantotās 

ceļojumu krūzes ietilpībai.

Lūdzu, ņemiet vērā:

• katru reizi, kad tiek izmantota cita krūze, ieteicams atras-

ties kafi jas automāta tuvumā, lai pieskatītu faktiski izvadī-

tā šķidruma daudzumu.

• Ja saglabājat jaunos iestatījumus, tie tiks saglabāti TIKAI 

atlasītajā profi lā.

• Lai uzturētu karsto dzērienu temperatūru, iepriekš uzsil-

diet ceļojuma krūzi ar karstu ūdeni.

• Ceļojumu krūzi ieteicams izmantot tikai sākumlapā norā-

dītiem dzērieniem.

• Lai izmantotu citu ceļojumu krūzi, ne komplektā esošo, pa-

turiet prātā, ka tā nedrīkst būt augstāka par 16 cm.

Svarīgi

• Pirms vāka uzskrūvēšanas atveriet vāciņu, lai izlaistu spiedienu.

• Receptes ar pienu: beidzoties gatavošanai, iztīriet piena ka-

rafi  (skatiet sadaļu “9.6 Piena tvertnes tīrīšana pēc lietošanas”).

• Saturs jāizlieto, ilgākais, 2 stundu laikā: kad šis laiks ir 

pagājis, iztukšojiet un iztīriet krūzi, kā aprakstīts nākamajā 

sadaļā.

• Lai iegūtu papildu informāciju skatiet ceļojumu krūzei 

pievienoto reklāmlapu.

12.1  Ceļojumu krūzes tīrīšana pēc katra lietojuma
Higiēnas apsvērumu dēļ ceļojumu krūze (D9) vienmēr pēc lie-

tošanas jāiztīra. Nelietojiet abrazīvus materiālus, kas var bojāt 

trauka virsmu.

Rīkojieties šādi.

1. Atskrūvējiet vāku un izskalojiet trauku un vāku ar karstu 

dzeramo ūdeni (40°C). 

2. Iemērciet komponentus karstā ūdenī (40°C) ar trauku 

mazgāšanas šķidrumu uz vismaz 30 minūtēm. Nelietojiet 

aromatizētus mazgāšanas līdzekļus.

3. Iztīriet trauka un vāka iekšpusi ar tīru sūkli un trauku maz-

gāšanas šķidrumu, noņemot visus redzamos netīrumus. 

4. Noskalojiet visus komponentus ar karstu dzeramo ūdeni 

(40°C). 

5. Nosusiniet visus komponentus ar tīru, sausu drānu 

vai papīra dvieļiem, pēc tam salieciet atpakaļ.

6. Reizi nedēļā mazgājiet vāku trauku mazgāšanas mašīnā.. 

Metāla trauks nav mazgājams trauku mazgāšanas mašīnā

13.  “MY” (MANA) FUNKCIJA  (tikai karstie 

dzērieni) U
Lietojot funkciju “My” (Mana), dzērienus var pielāgot šādi:

1. Noteikti jābūt aktīvam profi lam (C6), kurā paredzēts pie-

lāgot dzērienu;

2. Nospiediet  (C2) zem vēlamajam dzērienam atbilstošā 

attēla.

3. Nospiediet  .

4. Nospiediet “Start” (Sākt), lai izpildītu vadīto procedūru.

5. Atlasiet vajadzīgo aromātu, ja tāds konkrētajam dzērienam 

paredzēts, un nospiediet "Next” (Tālāk).

6. Nospiediet "Deliver” (Izdalīt), lai sāktu izdalīšanu.

7. Kad krūzē izdalīts vajadzīgais daudzums, nospiediet “Stop” 

(Apturēt).

8. Ja rezultāts jūs apmierina, nospiediet "Save” (Saglabāt), lai 

saglabātu iestatījumus, vai "Cancel” (Atcelt), lai paturētu 

iepriekšējos parametrus.

9. Nospiediet “X”, lai pārietu atpakaļ uz sākumlapu.

Ierīce pāriet uz sākumlapu (C).

Lūdzu, ņemiet vērā:

• ja saglabājat jaunos iestatījumus, tie tiks saglabāti TIKAI 

atlasītajā profi lā.

• Ja pielāgojat vienu dzērienu, tiek pielāgota arī atbilstošā 

dubultā porcija, un kafi jas automāts parāda ziņu “Settings 

saved on both double and single recipe” (Iestatījumi sagla-

bāti gan dubultam, gan vienam dzērienam).
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• Ir iespējams jebkurā brīdī iziet no programmēšanas režīma, 

nospiežot “X”: vērtības netiks saglabātas.

• Kad dzēriens ir pielāgots, iestatījumos parādīsies "Reset” 

(Atiestatīt) (zem attēla) un "my" (Mana) (starp daudzuma 

atlasēm). Nospiežot "Reset” (Atiestatīt), dzēriena iestatīju-

mi atgriežas pie rūpnīcas noklusējuma vērtībām.

Dzērienu daudzuma tabula

Dzēriens Standarta 

daudzums

Programmē-

jams daudzums

ESPRESSO 40 ml 20-180 ml

2X ESPRESSO 40 ml + 40 ml 20-180 ml +

20-180 ml

COFFEE 180 ml 100-240 ml

LONG 160 ml 115-250 ml

DOPPIO+ 120 ml 80-180 ml

AMERICANO 150 ml 70-480 ml

TEA 150 ml 20-420 ml

HOT WATER 250 ml 20-420 ml

14.  PERSONISKĀ PROFILA ATLASĪŠANA U
Kafi jas automāts sniedz iespēju izveidot un saglabāt vairākus 

profi lus , katru sasaistot ar atšķirīgu ikonu.

Katrā profi lā tiek saglabāti pielāgoti dzēriena iestatījumi. 

Visu dzērienu parādīšanas secību nosaka izvēles biežums.

Lai atlasītu profi lu, turpiniet šādi:

1. No sākumlapas (C) nospiediet uz šobrīd lietotā profi la (C6): 

parādīsies atlasāmo profi lu saraksts;

2. Tagad atlasiet nepieciešamo profi lu.

Lūdzu, ņemiet vērā:

• kad atlase ir izdarīta, visas dzēriena iestatījumu krāsainās 

joslas parādīsies tādā pašā krāsā kā profi ls;

• profi lu var pārdēvēt.

• Kā pielāgot profi la ikonu, skatiet sadaļā “6.7 Profi lu izvei-

došana un mainīšana”.

15.  TĪRĪŠANA U  

15.1 Ierīces tīrīšana
Periodiski jātīra šādas kafi jas automāta daļas:

 - iekšējais kontūrs;

 - kafi jas atlikumu tvertne (A11);

 - pilēšanas paplāte (A14) un pilēšanas paplātes režģis (A13);

 - ūdens tvertne (A21);

 - kafi jas snīpis (A7);

 - noņemams infuzors (A6);

 - maltās kafi jas piltuve (A4);

 - noņemams infuzors (A6), kam var piekļūt, atverot infuzora 

pārloku (A5);

 - piena karafes (E) un (F)

 - kafi jas kanna (D8) (skatiet sadaļu “8.9 Kafi jas kannas 

tīrīšana”);

 - ceļojumu krūze (D9) (skatiet sadaļu “12.1 Ceļojumu krūzes 

tīrīšana pēc katra lietojuma”).

Svarīgi! 

• Neizmantojiet šķīdinātājus, abrazīvus tīrīšanas līdzekļus 

vai spirtu, lai tīrītu kafi jas automātu. De’Longhi superau-

tomātiskajiem kafi jas automātiem tīrīšanai nav nepiecie-

šamas ķīmiskas piedevas.

• Neizmantojiet metāla priekšmetus, lai notīrītu nosēdumus 

vai kafi jas atlikumus, jo varat saskrāpēt metāla vai plast-

masas virsmas.

var mazgāt trauku 

mazgāšanas mašīnā

mazgāt tikai ar rokām

pilēšanas paplāte (A14) kafi jas atlikumu tvertne (A11)

pārloka režģa balsts (A18) krūzīšu paplāte (A12)

pilēšanas paplātes režģis (A13) pārloka režģis (A17)

“karstā” piena karafe (E) ūdens tvertne (A21)

“vēsā” piena karafe (F) noņemams infuzors (A6)

15.2 Kafi jas automāta iekšējā kontūra tīrīšana
Ja ierīce netiek izmantota ilgāk par 3–4 dienām, pirms atkārtotas 

lietošanas stingri ieteicams to ieslēgt un izpildīt 2–3 skalošanas 

ciklus, atlasot funkciju "Rinse" (Skalot) (sadaļa “6.1 Skalošana”).

Lūdzu, ņemiet vērā:

iepriekš norādītās skalošanas procedūras laikā ūdens var nokļūt 

kafi jas atlikumu tvertnē (A11): tas ir normāli.

15.3  Kafi jas atlikumu tvertnes tīrīšana
Ja displejā parādās ziņojums “Empty grounds container” (Iztukšo-

jiet kafi jas atlikumu tvertni), kafi jas atlikumu tvertne ir jāiztukšo 

un jāiztīra. Kafi jas automātu vairs nevar izmantot kafi jas gatavo-

šanā, iekams kafi jas atlikumu tvertne (A11) nav iztīrīta. 72 stundas 

pēc pirmās kafi jas pagatavošanas automāts parādīs ziņojumu, kas 

norāda uz nepieciešamību iztukšot kafi jas atlikumu tvertni, pat ja 

tvertne nav pilna (lai 72 stundas būtu pareizi aprēķinātas, automā-

tu nedrīkst atvienot no elektrotīkla enerģijas padeves).

Svarīgi! Applaucēšanās risks 

Ja viens pēc otra tiek gatavoti vairāki dzērieni uz piena bāzes, 

metāla krūzīšu režģis (A12) sakarst. Uzgaidiet, līdz tā atdziest, 

pirms pieskarties, un piekļūstiet tai tikai no priekšpuses.

Tīrīšana (kad ierīce ir ieslēgta):

1. Izņemiet pilēšanas paplāti (A14) un kafi jas atlikumu tvert-

ni (A11) (28. att.).
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2. Iztukšojiet pilēšanas paplāti un kafi jas atlikumu tvertni un 

rūpīgi iztīriet visus pamatnē atlikušos nosēdumus. Varat to 

izdarīt ar lāpstiņu uz komplektā esošās birstītes (D5).

3. Ievietojiet pilēšanas paplāti kopā ar režģi un kafi jas atliku-

mu tvertni atpakaļ ierīcē.

Svarīgi! 

• Izņemot pilēšanas paplāti, vienmēr jāiztukšo kafi jas atli-

kumu tvertne, pat ja tā nav ievērojami pilna. Ja tas netiek 

izdarīts, var notikt tā, ka nākamo kafi jas krūzīšu gatavo-

šanas laikā kafi jas atlikumu tvertne var tikt pārpildīta, 

nosprostojot ierīci.

• Atsevišķos modeļos kafi jas atlikumu tvertni veido divas 

atsevišķas daļas: pēc tīrīšanas, pirms tvertnes ievietošanas 

atpakaļ kafi jas automātā, detaļas atkal jāsaliek kopā

15.4 Pilēšanas paplātes un pilēšanas paplātes 

režģa tīrīšana
Svarīgi! 

Pilēšanas paplāte (A14) ir aprīkota ar pludiņa veida līmeņa in-

dikatoru (A19) (sarkanā krāsā), kas parāda ūdens daudzumu 

paplātē (29. att.) 

29

Pilēšanas paplāte jāiztukšo un jāiztīra, pirms indikators sāk izvir-

zīties no krūzīšu paliktņa (A12), pretējā gadījumā ūdens var līt 

pāri malai un sabojāt kafi jas automātu, virsmu, uz kuras kafi jas 

automāts ir novietots, vai apkārtējo zonu. Lai izņemtu pilēšanas 

paplāti, turpiniet šādi:

1. Izņemiet pilēšanas paplāti un kafi jas atlikumu tvertni 

(A11) (28. att.).

2. Pārbaudiet sarkano kondensāta paplāti (A10) un iztukšo-

jiet, ja nepieciešams;

3. izņemiet krūzīšu paplāti (A12) un pilēšanas paplātes režģi 

(A13), pēc tam iztukšojiet pilēšanas paplāti un kafi jas atli-

kumu tvertni un nomazgājiet visas detaļas;

4. Ievietojiet pilēšanas paplāti kopā ar režģi un kafi jas atliku-

mu tvertni atpakaļ ierīcē.

Svarīgi! 

Izņemot pilēšanas paplāti, vienmēr jāiztukšo kafi jas atlikumu 
tvertne, pat ja tā nav ievērojami pilna. Ja tas netiek izdarīts, var 
notikt tā, ka nākamo kafi jas krūzīšu gatavošanas laikā kafi jas 

atlikumu tvertne var tikt pārpildīta, nosprostojot ierīci.

15.5  Ierīces iekšpuses tīrīšana
Elektriskās strāvas trieciena risks! 

Pirms iekšējo detaļu tīrīšanas ierīce ir jāizslēdz (skatiet sadaļu “5. 
Kafi jas automāta izslēgšana”) un jāatvieno no elektropadeves. 
Nekad neiegremdējiet kafi jas automātu ūdenī.
1. Regulāri pārbaudiet (aptuveni reizi mēnesī), vai ierīces 

iekšpuse (pieejama pēc pilēšanas paplātes izņemšanas 
(A14)) nav netīra. Ja nepieciešams, iztīriet kafi jas nosēdu-

mus ar piegādāto birstīti (D5) un sūkli.

2. Iztīriet visus nosēdumus ar vakuuma sūcēju (30. att.).

30

15.6 Ūdens tvertnes tīrīšana
Periodiski (apmēram reizi mēnesī) un vienmēr, kad maināt 

ūdens mīkstinātāja fi ltru (D4), iztīriet ūdens tvertni (A21).

1. Izņemiet ūdens tvertni (2. att.), izņemiet ūdens mīkstinā-

tāja fi ltru (ja uzstādīts) un noskalojiet tekošā ūdenī. 

2. Iztukšojiet ūdens tvertni un notīriet ar mitru drāniņu un 

mazliet trauku mazgāšanas šķidruma. Rūpīgi noskalojiet 

ar ūdeni. 

3. Ievietojiet fi ltru atpakaļ ierīcē (31. att.), piepildiet tvertni 

ar svaigu ūdeni līdz līmenim MAX (3.  att.) un ievietojiet 

tvertni atpakaļ.
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4. (Tikai, ja ūdens mīkstinātāja fi ltrs ir uzstādīts) Izvadiet 100 ml 

karstā ūdens, lai atkal aktivizētu fi ltru.

Lūdzu, ņemiet vērā:

ja ierīce netiek izmantota ilgāk par 3–4 dienām, ir ieteicams 

iztīrīt tvertni, kā aprakstīts iepriekš.

15.7   Maltās kafi jas piltuves tīrīšana
Regulāri tīriet izņemamo maltās kafi jas piltuvi (A4) (aptuveni 

reizi mēnesī). Rīkojieties šādi.

1. Izslēdziet kafi jas automātu (skatiet nodaļu “5. Kafi jas au-

tomāta izslēgšana”;

2. Atveriet piltuves pārloku.

3. Iztīriet piltuvi ar piegādāto birstīti (D5). 

4. Aizveriet pārloku.

Svarīgi! 

Pēc tīrīšanas pārliecinieties, vai piltuvē nav palikuši nekādi 

priekšmeti vai piederumi: svešķermeņu klātbūtne piltuvē dar-

bības laikā var sabojāt kafi jas automātu.

15.8  Infuzora tīrīšana
Infuzors (A6) jātīra vismaz reizi mēnesī.

Svarīgi!

Infuzoru nevar izvilkt, kad ierīce ir ieslēgta.

 

1. Pārliecinieties, ka ierīce ir pareizi izslēgta (skatiet sadaļu “5. 

Kafi jas automāta izslēgšana”).

2. Izņemiet ūdens tvertni (A21) (2. att.).

3. Atveriet infuzora pārloku (A5) (32. att.), kas atrodas labajā pusē.

32 33
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4. Nospiediet divas krāsainās pogas uz iekšu un vienlaikus 

izvelciet infuzoru ārā (33. att.).

5. Iegremdējiet infuzoru ūdenī aptuveni 5 minūtes, pēc tam 

skalojiet tekošā ūdenī.

Svarīgi!  

SKALOJIET TIKAI AR ŪDENI 

NEKĀDU MAZGĀŠANAS LĪDZEKĻU — BEZ TRAUKU MAZGĀJA-

MĀS MAŠĪNAS

6.  Nelietojiet mazgāšanas līdzekļus infuzora tīrīšanai, jo tie 

var radīt bojājumus.

7. Izmantojiet birstīti (D5), lai iztīrītu visus kafi jas nosēdumus, 

kas atlikuši infuzora korpusā, redzami aiz infuzora pārloka.

8. Pēc tīrīšanas uzstādiet infuzoru, ieslidinot to uz tā atbalsta, 

pēc tam pastumiet PUSH simbolu, līdz tas noklikšķ vietā.

Lūdzu, ņemiet vērā: 

ja infuzoru ir grūti uzstādīt, pirms ievietošanas pielāgojiet to 

atbilstošajā izmērā, nospiežot divas sviras (34. att.).

34

9. Pēc ievietošanas pārliecinieties, ka divas krāsainās pogas ir 

izvirzītas uz āru.

10. Aizveriet infuzora pārloku.

11. Atlieciet atpakaļ ūdens tvertni kafi jas automātā.

15.9  Piena karafu (E) un (F) tīrīšana
Tīriet piena karafi pēc katras lietošanas, kā aprakstīts 

turpinājumā.

1. Noņemiet piena karafes (E1) vai (F1) vāku (18. att.).

2. Noņemiet piena snīpi (E5) vai (F5), piena snīpja pagari-

nājumu (E7) (tikai karstā piena karafei) un piena ieplūdes 

caurulīti(E6) vai (F6) (35. att.).

35 36
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3. Grieziet putu regulēšanas ripu (E3) vai (F3) pulksteņrādītā-

ju kustības virzienā līdz pozīcijai "Insert" (Ievietot) (36. att.) 

un atvelciet nost.

4. Grieziet piena karafes savienotāju (E4) vai (F4) pretēji pulk-

steņrādītāju kustības virzienam un izvelciet ārā (37. att.).

37

5. Mazgājiet trauku mazgāšanas mašīnā (ieteicams) vai ar 

rokām, kā aprakstīts turpinājumā.

• Trauku mazgāšanas mašīnā: skalojiet visus iepriekš no-

sauktos komponentus un piena tvertni zem karsta (vismaz 

40 °C) tekoša dzeramā ūdens, pēc tam ievietojiet tos trauku 

mazgāšanas mašīnas augšējā grozā un palaidiet mazgāša-

nas programmu 50 °C temperatūrā, piem., standarta ECO.

• Mazgājot ar rokām: rūpīgi skalojiet visus komponentus un 

piena karafi  ar karstu (vismaz 40°C) tekošu dzeramo ūdeni, 

lai noņemtu visus redzamos piena atlikumus; ūdenim no-

teikti jāizplūst caur visām atverēm vākā (38.  att.). Pēc tam 

visas sastāvdaļas iegremdējiet karstā (vismaz 40 °C) dzeramā 

ūdens un trauku mazgāšanas līdzekļa šķīdumā vismaz uz 

30 minūtēm. Rūpīgi skalojiet, kā aprakstīts iepriekš, visas sa-

stāvdaļas zem karsta dzeramā ūdens, katru atsevišķi berzējot 

ar pirkstiem un īkšķiem. 

6.  Rūpīgi pārbaudiet, vai padziļinājumā un kanālā ripas 

apakšpusē nav palikuši piena nosēdumi (39. att.): ja nepie-

ciešams, izskrāpējiet kanālu tīru ar zobu bakstāmo. 

3938

7. Pārbaudiet, vai ieplūdes caurulīte un snīpis nav nosprostots 

ar piena nosēdumiem. 

8. Nosusiniet visus komponentus ar tīru sausu drānu.

9. Salieciet visus vāciņa komponentus.

10. Uzlieciet vāku atpakaļ uz piena tvertnes.

Lūdzu, ņemiet vērā:

kafijas automāts katru nedēļu atgādinās par nepieciešamību 

rūpīgi iztīrīt piena karafi, norādot pareizo procedūru.

16.  ATKAĻĶOŠANA U 
Svarīgi! 

• Pirms lietošanas izlasiet norādījumus un apzīmējumus 

uz atkaļķotāja iepakojuma.

• Izmantojiet tikai De’Longhi piegādāto atkaļķošanas līdzek-

li. Neatbilstoša atkaļķotāja un/vai nepareiza atkaļķošana 

var izraisīt problēmas, ko nesedz ražotāja garantija.

• Atkaļķošanas līdzeklis var sabojāt delikātas virsmas. Ja pro-

dukts ir nejauši izšļakstījies, uzreiz nožāvējiet.

Lai atkaļķotu

Atkaļķošanas 

līdzeklis

De’Longhi atkaļķošanas līdzeklis

Tvertne Ieteicamā ietilpība: 2 litri

Laiks ~50min

Atkaļķojiet ierīci, kad sākumlapā parādās attiecīgais ziņojums 

(C): lai atkaļķotu, negaidot ziņojumu, nospiediet “OK” un izpil-

diet norādījumus no punkta (5). 

Lai atkaļķotu kafi jas automātu vēlāk, nospiediet "Cancel” 

(Atcelt): sākumlapā joprojām būs redzams attiecīgais simbols 

 (C4) kā atgādinājums, ka jāveic atkaļķošana. (Ziņojums no 

jauna parādīsies katru reizi, kad kafi jas automāts tiks ieslēgts.)

Lai piekļūtu atkaļķošanas izvēlnei:

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes ikonas (C3) sākumlapā.

2. Ritiniet izvēlnes lapas, līdz parādās vienums “Descale” 

(Atkaļķot).

3. Nospiediet “Start” (Sākt), lai sāktu vadītu atkaļķošanas 

procedūru.

4. Lai sāktu, nospiediet “Start” (Sākt).

5.  Piestipriniet ūdens snīpi (D6) (5. att.).

6. Izņemiet un iztukšojiet pilēšanas paplāti (A14) un kafi jas 

atlikumu tvertni (A11) (10.  att.), pēc tam ievietojiet abas 

atpakaļ kafi jas automātā un nospiediet “Next” (Tālāk).

7. Izņemiet ūdens tvertni (A21), paceliet vāku (A20) un 

(ja ievietots) izņemiet fi ltru (D4). Iztukšojiet tvertni pilnībā.

8. Ielejiet atkaļķotāju tvertnē līdz A līmenim, kas atzīmēts 

tvertnē (līdzvērtīgi vienam 100  ml iepakojumam), pēc tam 

pievienojiet ūdeni (1 litrs) līdz B līmenim (40. att.). Ievietojiet 

ūdens tvertni (ar vāku) atpakaļ kafi jas automātā un nospie-

diet “Next” (Tālāk).
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9. Novietojiet tukšu trauku ar vismaz 2  litru ietilpību zem 

snīpjiem (41.  att.). Nospiediet "Next” (Tālāk), lai sāktu 

procedūru (vai "Back” (Atpakaļ), lai atgrieztos iepriekšējā 

ekrānā, vai "X", lai izietu no procedūras, taču tādā gadīju-

mā neaizmirstiet izliet atkaļķošanas šķīdumu no tvertnes)

Svarīgi! Applaucēšanās risks

No snīpjiem ārā plūst karsts ūdens ar skābes piemaisījumu. 

Attiecīgi ievērojiet piesardzību, lai nesaskartos ar šī šķīduma 

šļakatām.

10. Sākas atkaļķošanas programma, un no karstā ūdens snīpja 

un kafi jas snīpja izplūst atkaļķošanas šķidrums; pēc noteikta 

laika automātiski tiek veiktas vairākas skalošanas, lai iztīrītu 

visus katlakmens atlikumus no kafi jas automāta iekšpuses.

Pēc aptuveni 40 minūtēm atkaļķošanas darbība beidzas.

11. Tagad ierīci var izskalot ar tīru ūdeni. Iztukšojiet trauku, kas 

izmantots atkaļķošanas šķidruma savākšanai. Izņemiet no 

kafi jas automāta ūdens tvertni, iztukšojiet to un izskalo-

jiet tekošā ūdenī, pēc tam uzpildiet ar tīru ūdeni līdz MAX 

līmenim un ievietojiet tvertni atpakaļ kafi jas automātā 

(42. att.). Nospiediet "Next” (Tālāk).

42

12. Pēc trauka iztukšošanas, kas iepriekš tika izmantots atkaļ-

ķošanas līdzekļa šķīduma savākšanai, novietojiet to atpa-

kaļ zem snīpjiem un nospiediet "Next” (Tālāk), lai sāktu 

skalošanas secību.

13. Karstais ūdens tiek izvadīts no karstā ūdens snīpja un no 

kafi jas snīpja.

14. Kad ūdens tvertnē ir beidzies, izlejiet trauku, kas izmantots 

skalošanas ūdens savākšanai.

15. Izņemiet ūdens tvertni un ievietojiet atpakaļ ūdens mīk-

stinātāja fi ltru, ja iepriekš to izņēmāt. Nospiediet "Next” 

(Tālāk), lai turpinātu.

16. Uzpildiet tvertni ar svaigu ūdeni līdz līmenim MAX, ievietojiet 

kafi jas automātā un nospiediet “Next” (Tālāk), lai turpinātu.

17. Pēc trauka iztukšošanas, kas iepriekš tika izmantots atkaļ-

ķošanas līdzekļa šķīduma savākšanai, novietojiet to atpakaļ 

zem snīpjiem un nospiediet "Next” (Tālāk), lai sāktu skalo-

šanas ciklu.

18. Kad ūdens tvertnē ir beidzies, izlejiet trauku, kas izmantots 

skalošanas ūdens savākšanai, izņemiet un iztukšojiet pilēša-

nas paplāti (A14) un kafi jas atlikumu tvertni (A11), pēc tam 

ievietojiet atpakaļ ierīcē.

19. Izņemiet ūdens tvertni, uzpildiet ar svaigu ūdeni līdz MAX 

līmenim, ievietojiet atpakaļ kafi jas automātā un nospiediet 

"Next” (Tālāk).

20. Tagad atkaļķošanas process ir pabeigts: nospiediet “OK” 

(Labi). Ierīce izpilda ātru priekšsildīšanas ciklu un pāriet uz 

sākumlapu.

Lūdzu, ņemiet vērā:
• ja atkaļķošanas cikls nav pareizi pabeigts (piem., elektro-

enerģijas padeves atteice), ir ieteicams procedūru atkārtot.

• Atkaļķošanas procedūras laikā ūdens var nokļūt kafi jas at-

likumu tvertnē (A11): tas ir normāli.

• Ja atkaļķošanas beigās ūdens tvertne nav uzpildīta līdz 

MAX līmenim, ierīce prasa veikt trešo skalošanas ciklu, lai 

nodrošinātu, ka atkaļķošanas līdzekļa šķidrums ir pilnībā 

iztīrīts no ierīces iekšējā kontūra. Pirms sākt skalošanu, 

iztukšojiet pilēšanas paplāti.

17.  ŪDENS CIETĪBAS IESTATĪŠANA 
Atkaļķošanas trauksme tiek parādīta pēc laika perioda, kas 

noteikts atbilstoši ūdens cietības līmenim. Ierīci iespējams arī 

programmēt atbilstoši faktiskai ūdens cietībai dažādos reģio-

nos, lai atkaļķošanas procedūra būtu jāveic retāk.

17.1  Ūdens cietības noteikšana
1. Paņemiet “Vispārējās cietības pārbaudes” Ātrās darba sāk-

šanas pamācībai piestiprināto sloksni (D1) un izņemiet no 

iepakojuma.

2. Aptuveni uz vienu sekundi pilnībā iegremdējiet papīru 

glāzē ar ūdeni.

3. Izņemiet strēmeli no ūdens un mazliet pakratiet. Aptuveni 

pēc minūtes parādās 1, 2, 3 vai 4 sarkani kvadrāti atkarībā no 

ūdens cietības līmeņa. Katrs kvadrāts atbilst vienam līmenim.

17.2  Ūdens cietības iestatīšana
1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes ikonas (C3) sākumlapā (C);

2. Ritiniet lapas un atlasiet “Water hardness” (Ūdens cietība).

3. Nospiediet “Set” (Iestatīt).
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4. Izpildiet procedūru, kas aprakstīta iepriekšējā sadaļā, 

lai noteiktu ūdens cietību.

5. Nospiediet punktu, kas atbilst iepriekš izmērītajai ūdens 

cietībai, kā norādīts turpmākajā tabulā.

Absolūtā cietības pārbaude (D1) Ūdens cietība

                                         Zaļa sarkana
Līmenis 1

  Zaļa sarkana
Līmenis 2

  Zaļa sarkana
Līmenis 3

  Sarkana
Līmenis 4

6. Ierīce ir ieprogrammēta ar jaunu ūdens cietības 

iestatījumu.

7. Nospiediet “<”,  lai atgrieztos iestatījumu izvēlnē.

18.  ŪDENS MĪKSTINĀTĀJA FILTRS 
Noteikti modeļi ir aprīkoti ar ūdens mīkstinātāja fi ltru (D4): ja 

jūsu modelim tāda nav, iesakām tādu De’Longhi apstiprinātā 

apkalpošanas centrā iegādāties. 

Lai pareizi uzstādītu fi ltru, izpildiet turpinājumā sniegtos 

norādījumus.

18.1  Filtra uzstādīšana
1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet lapas, līdz tiek rādīts vienums “Water fi lter” 

(Ūdens fi ltrs).

3. Nospiediet "OK", lai sāktu vadītu procedūru.

4.  Izņemiet fi ltru no iepakojuma un pagrieziet datuma indika-

toru, lai redzētu nākamos divus mēnešus (43. att.).

43 44
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Lūdzu, ņemiet vērā: 

fi ltrs kalpo aptuveni divus mēnešus, ja kafi jas automāts tiek normāli 

lietots; savukārt, ja kafi jas automāts ir dīkstāvē ar uzstādītu fi ltru, 

tas kalpos ne ilgāk kā trīs nedēļas.

5. Nospiediet “Next” (Tālāk), lai turpinātu (“Back” (Atpakaļ), lai 

pārietu atpakaļ uz iepriekšējo ekrānu, “X”, lai atceltu darbību).

6. Lai aktivizētu fi ltru, ilgāk par minūti teciniet krāna ūdeni 

cauri fi ltra atverei, līdz ūdens tek ārā pa atverēm sānos 

(44. att.). Nospiediet "Next” (Tālāk).
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7. Izņemiet ūdens tvertni (A21)no kafi jas automāta (2. att.) un 

uzpildiet ar ūdeni; ievietojiet fi ltru ūdens tvertnē, iegremdē-

jot to pilnībā uz aptuveni desmit sekundēm, sasverot un viegli 

piespiežot, lai izlaistu gaisa burbulīšus (45. att.). Nospiediet 

"Next” (Tālāk).

8. Ievietojiet fi ltru korpusā (46.  att.) un iespiediet līdz galam; 

nospiediet "Next” (Tālāk);

9. Aizveriet tvertni ar vāku (A20), pēc tam ievietojiet tvertni 

kafi jas automātā.

10. Pievienojiet karstā ūdens snīpi (D6). Nospiediet "Next” (Tālāk).

11. Novietojiet tukšu tvertni ar minimālo 0,5 litru ietilpību zem 

karstā ūdens snīpja (6. att.) un nospiediet "Next” (Tālāk), lai 

fi ltru aktivizētu.

12. Ierīce izdala karsto ūdeni, pēc tam automātiski pārtrauc izva-

di. Nospiediet “OK”, lai pārietu atpakaļ uz sākumlapu.

13. Filtrs tagad ir aktīvs, un kafi jas automātu var lietot.

18.2  Filtra maiņa vai izņemšana
Nomainiet fi ltru (D4) , kad attiecīgais ziņojums parādās sākumla-

pā (C): lai nomainītu fi ltru, negaidot ziņojumu, nospiediet “OK” un 

izpildiet iepriekšējā nodaļā sniegtos norādījumus no 3. punkta. Lai 

nomainītu fi ltru vēlāk, nospiediet “Cancel” (Atcelt): displejā joprojām 

būs redzams attiecīgais simbols kā atgādinājums, ka jāmaina fi ltrs.

Lai nomainītu, rīkojieties šādi.

1. Nospiediet uz iestatījumu izvēlnes (C3).

2. Ritiniet cauri lapām, līdz parādās "Water fi lter” (Ūdens fi ltrs); 

nospiediet “OK”.

3. Nospiediet "OK", lai sāktu vadītu procedūru.

4. Izņemiet ūdens tvertni (A21) un nolietoto fi ltru. 

5. Lai izņemtu fi ltru, nospiediet “Next” (Tālāk) (“Back” (Atpa-

kaļ), lai pārietu atpakaļ uz iepriekšējo ekrānu, “Cancel” (At-

celt), lai atceltu darbību).

6. Lai mainītu fi ltru, nospiediet “Next” (Tālāk) un izpildiet ie-

priekšējā nodaļā aprakstītās darbības, sākot no (4). punkta.
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Lūdzu, ņemiet vērā:

pēc diviem mēnešiem (skatīt datuma indikatoru) vai pēc 3 nedē-

ļām, ja ierīce netiek izmantota, fi ltrs ir jānomaina, pat ja netiek 

parādīts brīdinājuma ziņojums.

19. TEHNISKIE DATI
Spriegums/Frekvence: 220–240 V~ 50–60 Hz maks. 10 A

Jauda: 1450 W (maks. 10 A)

Spiediens: 1,9 MPa (19 bar)

Ūdens tvertnes ietilpība: 1,8 l

Izmēri GxPxA: 260x450x385 mm

Vada garums: 1200 mm

Svars (atšķiras atkarībā no modeļa): 11,2 kg

Pupiņu tvertnes ietilpība: 300 g

Frekvence: 2400/2500 MHz

Maksimālā pārvades jauda 20 mW

Enerģijas patēriņš gaidstāves režīmā:  0,22 W

Gaidstāves režīma periods:   30 minūtes

Automātiskās izslēgšanās laika palielināšana palielina enerģijas 

patēriņu. 

De'Longhi patur tiesības jebkurā laikā mainīt savu izstrādājumu 

tehnisko specifi kāciju un konstrukciju, neietekmējot funkcionali-

tāti un kvalitāti.

19.1 Padomi enerģijas taupīšanai
• Lai samazinātu enerģijas patēriņu, pēc viena vai vairāku 

dzērienu izdalīšanas izņemiet piena karafes vai piederumus.

• Iestatiet automātisko izslēgšanos uz 15  minūtēm (skatiet 

sadaļu “6.8  Automātiskās izslēgšanās iestatīšana”).

• Iespējojiet enerģijas taupīšanu (skatiet paragrāfu “6.9 

Vispārīgi”).

• Vienmēr veiciet atkaļķošanas ciklu, kad automāts to pieprasa.

20.  PARĀDĪTIE ZIŅOJUMI 

PARĀDĪTAIS ZIŅOJUMS NOZĪME DARBĪBA

1. Fill the water tank up to the MAX level. 
Make sure the water is at least above Level 1 
(1. Uzpildiet ūdens tvertni līdz līmenim MAX 
ar svaigu ūdeni. Ūdenim noteikti jābūt vismaz 
augstāk par 1. līmeni)

Nepietiekams ūdens līmenis 
tvertnē (A21).

Izņemiet tvertni, piepildiet ar svaigu ūdeni 
vismaz līdz 1. līmenim un ievietojiet atpakaļ 
kafi jas automātā.

Not enough water for the drink. 1. Fill the water 
tank up to the MAX level. Make sure the water 
is at least above Level 1 (Tvertnē nav pietiekami 
daudz ūdens dzērienam. 1. Uzpildiet ūdens 
tvertni līdz līmenim MAX ar svaigu ūdeni. Ūde-
nim noteikti jābūt vismaz augstāk par 1. līmeni)

Insert the water tank (Ievietojiet ūdens tvertni) Tvertne (A21) nav pareizi 
ievietota.

Atlieciet tvertni atpakaļ pareizi un iespiediet 
līdz galam.

Fill water tank with fresh water. Empty the drip 
tray and coff ee grounds container (Piepildiet 
ūdens tvertni ar svaigu ūdeni. Izņemiet 
pilēšanas paplāti un kafi jas atlikumu tvertni)

Tvertnē nav pietiekams dau-
dzums ūdens, lai pagatavotu 
dzērienu, un kafi jas automāts 
drīzumā lūgs iztukšot kafi jas 
atlikumu tvertni

Kafi jas automāts ģenerē abus brīdinājumus 
uzreiz: tādējādi nebūs jāveic papildu darbības, 
un pēc kārtas varēs pagatavot vairāk dzērienu 
bez pārtraukuma.

Fit infuser assembly (Ievietojiet infuzora bloku) Infuzors (A6) nav ievietots at-
pakaļ pēc tīrīšanas.

Ievietojiet infuzoru, kā aprakstīts sadaļā “15.8 
Infuzora tīrīšana”.

Empty grounds container (Iztukšojiet kafi jas 
atlikumu tvertni)

Kafi jas atlikumu tvertne (A11) 
ir pilna.

Notīriet, kā aprakstīts sadaļā “15.3 Kafi jas atli-
kumu tvertnes tīrīšana”.

→
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PARĀDĪTAIS ZIŅOJUMS NOZĪME DARBĪBA

Fit grounds container and drip tray (Ievietojiet 
kafi jas atlikumu tvertni un pilēšanas paplāti)

Kafi jas atlikumu tvertne (A11) 
un/vai pilēšanas paplāte 
(A14) nav pareizi ievietota vai 
tās trūkst.

Ievietojiet pilēšanas paplāti kopā ar kafi jas at-
likumu tvertni un iespiediet līdz galam.

Add your preferred pre-ground coff ee. 
Maximum one measure! (Pievienojiet savu 
iecienīto malto kafi ju. Augstākais, vienu 
mērkaroti!)

Atlasīta kafi jas gatavošana no 
maltas kafi jas.

Pārliecinieties, vai piltuve (A4) nav nosprosto-
ta, pievienojiet vienu mērkaroti (D2) maltas 
kafi jas, displejā nospiediet “Next” (Tālāk) un 
izpildiet norādījumus sadaļā “8.4 Kafi jas paga-
tavošana no maltās kafi jas”.

Fill the beans container and press OK to resume 
delivery (Piepildiet pupiņu tvertni un nospie-
diet OK, lai atsāktu izdalīšanu)

Beigušās kafi jas pupiņas. Piepildiet pupiņu tvertni (A2)un nospiediet 
OK, lai atsāktu izdalīšanu.

Fit hot water spout (Uzstādiet karstā ūdens 
snīpi) 

Snīpis (D6) nav ievietots 
pareizi vai tā trūkst.

Uzstādiet snīpi un iebīdiet līdz galam (5. att.). 
Ierīce atskaņo pīkstienu (ja iespējota pīkstiena 
funkcija).

Position the cold/hot milk carafe (Ievietojiet 
aukstā/karstā piena karafi )

Piena karafe (E) vai (F) nav 
ievietota pareizi vai tās trūkst.

Ievietojiet piena karafi  un iebīdiet līdz galam: 
kafi jas automāts raida pīkstienu (ja iespējota 
pīkstiena funkcija).

Cleaning in progress. Back in a moment (Notiek 
tīrīšana. Brīdi pagaidiet)

Ierīce ir noteikusi piesārņoju-
mu iekšējos kontūros.

Nogaidiet, līdz ierīce atkal ir gatava lietošanai, 
un izvēlieties no jauna nepieciešamo dzērie-
nu. Ja problēma joprojām pastāv, sazinieties 
ar pilnvarotu servisa centru.

The new settings have not been saved (Jaunie 
iestatījumi nav saglabāti)

Pielāgojot dzērienus (skatiet sada-
ļu “13. “My” (Mana) funkcija  (tikai 
karstie dzērieni) u”), gatavošana 
ir apzināti pārtraukta, nospiežot 
“Cancel” (Atcelt), vai arī aktivizēta 
trauksme.

Nospiediet "OK”, lai pārietu atpakaļ uz sākumlapu 
(C) un skatītu brīdinājumu, kas izraisījis pārtrau-
kumu. Izpildiet norādījumus atbilstoši parādīta-
jam brīdinājumam (skatiet sadaļu “20. Parādītie 
ziņojumi”).

Couldn’t deliver the drink. Reduce the aroma 
and try again (Nevarēja izdalīt dzērienu. 
Samaziniet aromātu un mēģiniet vēlreiz)

Malums ir pārāk smalks, tādēļ 
kafi ja tiek izdalīta pārāk lēni 
vai vispār netiek izdalīta..

Atlasiet maigāku “aromātu” (skatiet “8.3 Dzē-
riena pielāgošana”).

Ja uzstādīts ūdens mīkstinā-
tāja fi ltrs (D4) , iespējams, 
iekšējā kontūrā ir iekļuvis 
gaisa burbulis, kas nosprosto 
izdalīšanu.

Nospiediet "OK" un izdaliet mazliet ūdens (ska-
tiet sadaļu “10. Karstā ūdens un karstas tējas 
gatavošana u”), līdz plūsma ir viendabīga. Ja 
problēma joprojām pastāv, noņemiet fi ltru (ska-
tiet sadaļu “18.2 Filtra maiņa vai izņemšana”).

Couldn’t deliver the drink. Adjust the coff ee 
mill, increasing the position of the dial by one 
unit (Nevarēja izdalīt dzērienu. Regulējiet 
kafi jas dzirnaviņas, kāpinot ripas pozīciju par 
vienu vienību)

Tā kā pupiņas samaltas pārāk 
smalki, kafi ja tiek izdalīta 
pārāk lēni vai vispār netiek 
izdalīta

Nospiediet "OK” un noregulējiet kafi jas dzirna-
viņas, kā vajadzīgs (skatiet sadaļu “6.4 Kafi jas 
maluma regulēšana”)..

Select a lighter aroma or reduce the quantity of 
pre-ground coff ee. (Atlasiet maigāku aromātu 
vai samaziniet maltās kafi jas daudzumu.)

Izmantots pārāk daudz 
kafi jas.

Izvēlieties maigāku “Aroma” iestatījumu 
(skatiet “8.3 Dzēriena pielāgošana”) vai samazi-
niet maltās kafi jas daudzumu (maksimāli 1 mēr-
karote). Nospiediet “OK”, lai pārietu atpakaļ uz 
sākumlapu, vai uzgaidiet, līdz ziņojums pazūd.

→
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PARĀDĪTAIS ZIŅOJUMS NOZĪME DARBĪBA

Keep the milk carafe in the fridge (Turiet piena 
karafi  ledusskapī)

Pagatavots dzēriens uz piena 
bāzes, taču piena karafe jop-
rojām atrodas ierīcē.

Izņemiet piena karafi un ievietojiet ledusskapī.

Machine needs to be descaled.  Press "OK to 
start (˜50 min) (Nepieciešama atkaļķošana. 
Nospiediet "OK", lai sāktu (50 min))

Norāda, ka kafi jas automāts 
jāatkaļķo.

Ja nodoms ir turpināt ar atkaļķošanu, no-

spiediet “OK” un izpildiet vadīto procedūru, 

pretējā gadījumā nospiediet "Cancel” (Atcelt): 

tad sākumlapā (C) joprojām būs redzams at-

tiecīgais simbols  (C4) kā atgādinājums, 

ka vajadzīga atkaļķošana (skatiet sadaļu “16. 

Atkaļķošana u”).   

Replace water fi lter. 
Press OK to start (Nomainiet ūdens fi ltru. 
Nospiediet OK, lai sāktu)

Ūdens mīkstinātāja fi ltrs (D4) 
ir nolietots.

Nospiediet “ OK”, lai nomainītu vai izņemtu 
fi ltru, vai arī “Cancel” (Atcelt), lai procedūru 
veiktu vēlāk. Izpildiet norādījumus sadaļā “18. 
Ūdens mīkstinātāja fi ltrs”.

General alarm: Refer to user manual / Coff ee 
Link App (Vispārīgs brīdinājums: skatiet 
lietotāja rokasgrāmatu / lietotni Coff ee Link)

Ierīces iekšpuse ir ļoti netīra. Rūpīgi iztīriet ierīces iekšpusi, kā aprakstīts 
sadaļā “15. Tīrīšana u”. Ja pēc tīrīšanas zi-
ņojums joprojām ir redzams, sazinieties ar 
De’Longhi klientu apkalpošanas dienestu un/
vai apstiprinātu apkalpošanas centru..

Water circuit empty. Press OK to start fi lling the 
circuit (Ūdens kontūrs ir tukšs. Nospiediet OK, 
lai uzpildītu kontūru)

Ūdens kontūrs ir tukšs. Nospiediet "OK”, lai uzpildītu kontūru. Izdalī-
šana tiek apturēta automātiski. Tā ir normāla 
parādība, ja pilēšanas paplātē (A14) pēc uzpil-
des ir ūdens.
Ja problēma joprojām pastāv, pārliecinieties, 
ka ūdens tvertne (A21) ir pilnībā ievietota.

Ievietots jauns ūdens mīksti-
nātāja fi ltrs (D4)

Norādījumi par jaunā fi ltra ievietošanu noteikti 
jāizpilda pareizi (sadaļa “18.1 Filtra uzstādī-
šana” un  “18.2 Filtra maiņa vai izņemšana”). 
Ja problēma joprojām pastāv, noņemiet 
fi ltru (skatiet sadaļu “18.2 Filtra maiņa vai 
izņemšana”).

 

Iespējota enerģijas taupīšana. Lai atspējotu enerģijas taupīšanu, turpiniet, 
kā aprakstīts sadaļā “6.9 Vispārīgi”.

Kafi jas automāts ir jāatkaļķo. Jāveic atkaļķošanas procedūra, kas aprakstīta 
sadaļā “16. Atkaļķošana u”. 

Jānomaina fi ltrs (D4) Nomainiet fi ltru vai izņemiet to, kā aprakstīts 
sadaļā “18. Ūdens mīkstinātāja fi ltrs”.

Atcerieties iztīrīt piena karafi 
(E) vai (F).

Pagrieziet putu regulēšanas ripu (E3) vai (F3) 
pozīcijā CLEAN (Tīrīt).

* Tikai modeļi ar Wi-Fi savienojamību:

Savienojamība ir konfi gurēta 
kafi jas automāta iestatījumu 
izvēlnē (C3).

Turpiniet savienošanu no lietotnes Coff ee Link.

→
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 Norāda, ka ierīce ir savienota. Lai atspējotu savienojumu, rīkojieties, 
kā aprakstīts sadaļā “6.3 Savienojamība 
(tikai noteiktos modeļos)”,

Savienojamība ir aktīva, taču 
mākoņpakalpojumu nevar 
sasniegt.

Ja tā ir tikko ieslēgta, uzgaidiet, līdz ierīce pa-
beidz startēšanas procedūru.

Ja problēma joprojām pastāv, atspējojiet un 
atkal iespējojiet savienojumu, kā aprakstīts 
sadaļā “6.3 Savienojamība (tikai noteiktos 
modeļos)”.

Pārliecinieties, vai maršrutētāja indikatori 
apstiprina tīkla aktivitāti.

Ja problēma joprojām pastāv, izslēdziet un 
ieslēdziet ierīci un mājas maršrutētāju.

* Tikai modeļi ar Bean Adapt:

The coff ee beans profi le has changed! Remem-
ber also to brew about 3 coff ees to get the best 
result in cup (Kafi jas pupiņu profi ls ir mainīts! 
Atcerieties arī pagatavot apmēram 3 kafi jas, 
lai iegūtu vislabāko rezultātu)

Ierīcei jāpagatavo vismaz 
3  dzērieni ar jauno kafi ju, 
un tikai tad var regulēt Bean 
Adapt.

Pagatavojiet vismaz 3 dzērienus ar jauno kafi ju 
un tikai tad mainiet Bean Adapt iestatījumus.

21.  TRAUCĒJUMMEKLĒŠANA  
Iespējamie iekārtas darbības traucējumi ir uzskaitīti zemāk.  

Ja problēmu nevar novērst atbilstoši aprakstam, sazinieties ar klientu apkalpošanas centru.

PROBLĒMA IESPĒJAMAIS CĒLONIS DARBĪBA

Ierīci nevar ieslēgt. Kabelis nav pievienots elektropadevei. Pievienojiet ierīci kontaktligzdā (1. att.).

Kafi ja nav karsta. Ierīces iekšējie kontūri ir atdzisuši, jo aiz-

ritējušas 2-3 minūtes kopš pēdējās kafi jas 

porcijas pagatavošanas.  

Pirms kafi jas gatavošanas, uzsildiet 

iekšējos kanālus, veicot skalošanu 

(skatiet sadaļu “6.1 Skalošana”).

Kafi jas temperatūras iestatījums ir pārāk 

zems.

 Iestatījumu izvēlnē iestatiet augstāku 

kafi jas temperatūru (C3) (skatiet sadaļu 

“6.5 Kafi jas temperatūra”).

Krūzītes netika uzsildītas. Uzsildiet krūzītes, skalojot tās ar karsto 

ūdeni (lūdzu, ņemiet vērā: var izmantot 

karstā ūdens funkciju).

Ierīce ir jāatkaļķo Rīkojieties, kā aprakstīts sadaļā “16. At-

kaļķošana u”. Tad pārbaudiet ūdens 

cietību (“17.1 Ūdens cietības noteikšana”) 

un pārliecinieties, vai kafi jas automāta 

iestatījums atbilst vietējā ūdens cietībai 

(“17.2 Ūdens cietības iestatīšana”).

→
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Kafi ja ir vāja vai nav pietiekami krēmīga. Kafi ja ir samalta pārāk rupji. Piekļūstiet iestatījumu izvēlnei (C3) un 

izpildiet norādes par maluma līmeņa re-

gulēšanu. Rezultāts ir redzams tikai pēc 

3  nākamo kafi ju pagatavošanas (skatiet 

sadaļu “6.4 Kafi jas maluma regulēšana”).

Kafi jas pupiņas nav piemērotas. Izmantojiet espresso automātiem piemērotas 

kafi jas pupiņas.

Kafi ja nav svaiga. Kafi jas iepakojums ir bijis atvērts pārāk 

ilgi, un tā ir zaudējusi savu garšu.

Kafi ja tiek izvadīta pārāk lēni vai pa 

pilienam

Kafi ja ir samalta pārāk smalki. Piekļūstiet iestatījumu izvēlnei (C3) un 

izpildiet norādes par maluma līmeņa re-

gulēšanu. Rezultāts ir redzams tikai pēc 

3  nākamo kafi ju pagatavošanas (skatiet 

sadaļu “6.4 Kafi jas maluma regulēšana”).

Kafi ja neplūst ārā pa vienu vai abiem 

snīpjiem.

Kafi jas snīpji (A7) ir nosprostoti. Regulāri tīriet kafi jas snīpi ar sūkli vai 

zobu bakstāmo.

Izdalītā kafi ja ir ūdeņaina. Piltuve (A4) ir aizsprostota. Iztīriet piltuvi ar birstīti (D5), kā apraks-

tīts sadaļā “15.7 Maltās kafi jas piltuves 

tīrīšana”.

Tiek izdalīts mazāk dzēriena kā iestatīts. Tvertnē nav pietiekami daudz ūdens Vienmēr uzpildiet tvertni vismaz līdz 1. 

līmenim.

Kafi jas automāts neizdala kafi ju. Kafi jas automāta iekšpusē ir konstatēti 

piemaisījumi: displejā parādās pazi-

ņojums "Cleaning in progress” (Notiek 

tīrīšana).

Nogaidiet, līdz ierīce atkal ir gatava lie-

tošanai, un izvēlieties no jauna nepie-

ciešamo dzērienu. Ja problēma joprojām 

pastāv, sazinieties ar pilnvarotu servisa 

centru.

Infuzoru (A6) nevar izņemt. Ierīce nav pareizi izslēgta Izslēdziet ierīci, nospiežot pogu  

(A9) (skatiet sadaļu “5. Kafi jas automāta 

izslēgšana”).

Pabeidzot atkaļķošanas ciklu, kafi jas au-

tomāts aicina skalošanu veikt trešo reizi

Divu skalošanas ciklu laikā ūdens tvertne 

(A21) nav uzpildīta līdz MAX līmenim

Izpildiet ierīces rādītos norādījumus, taču 

vispirms iztukšojiet pilēšanas paplāti (A14), 

lai izvairītos no ūdens pārplūdes.

No piena snīpja (E5) vai (F5) neplūst 

piens.

 Piena karafes vāks (E1) vai (F1) ir netīrs Notīriet vāku, kā aprakstīts sadaļā “15.9 

Piena karafu (E) un (F) tīrīšana”

Vāks (E1) vai (F1) nav uzlikts pareizi. Salieciet visus komponentus pareizi, 

kā  aprakstīts sadaļā “9.1 Piena karafu 

(E un F) sagatavošana” un “9.4 Putu līme-

ņa regulēšana”.

→
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Piens veido lielus burbuļus vai šļakstās 

no piena snīpja (E5) vai (F5) , vai ir nepie-

tiekami saputots.

Piens nav pietiekami auksts vai nav pie-

mērots pieprasītajam dzērienam

Lai nodrošinātu optimālus rezultātus, 

pārliecinieties, vai tiek izmantots pareizā 

veida piens, gatavojot karstos dzērienu 

vai aukstos dzērienus (skatiet sadaļu “9.2 

Kādu pienu lietot?”). Izmantojiet dzērie-

nus ledusskapja temperatūrā (ap 5°C).

 Piena karafes vāks (E1) vai (F1) ir netīrs Notīriet piena tvertni, kā aprakstīts sa-

daļā. “9.6 Piena tvertnes tīrīšana pēc 

lietošanas”.

Ūdens kanālā zem putu regulēšanas ripas 

(E3) vai (F3).

Noņemiet ripu un rūpīgi nosusiniet.

Tiek izmantoti augu izcelsmes dzērieni. Lai iegūtu vislabāko rezultātu, izmanto-

jiet dzērienus ledusskapja temperatūrā 

(aptuveni 5°C). Pielāgojiet putu daudzu-

mu, kā aprakstīts sadaļā “9.4 Putu līmeņa 

regulēšana”.

Krūzīšu plauktiņš (A12) ir karsts. Vairāki dzērieni ir pagatavoti ar īsu laika 

intervālu

Pēc tīrīšanas pilēšanas paplāti nevar likt 

atpakaļ kafi jas automātā

Kondensāta paplāte(A10) nav pareizā 

pozīcijā

Kondensāta paplāte noteikti jāievieto 

pareizi.

Ierīce lietošanas laikā izdala skaņas vai 

nelielu šņākoņu

Ierīce ir gatava lietošanai vai nesen tika 

izslēgta, un karstajā iztvaikotājā pil 

kondensāts.

Tā ir normāla parādība. Lai novērstu šo parādī-

bu, iztukšojiet pilēšanas paplāti.

Ierīce izdala tvaiku no pilēšanas paplātes 

(A14) un/vai uz virsmas, kur atrodas ierī-

ce, ir ūdens.

Pilēšanas paplātes režģis (A13)nav ievie-

tots pēc tīrīšanas.

Ievietojiet režģi atpakaļ pilēšanas 

paplātē.

“To Go” dzērienā ir pārāk daudz ūdens vai 

arī tas šļakstās no ceļojumu krūzes

Atlasīts neatbilstošs daudzums Atlasiet mazāku daudzumu (Medium 

 (Vidējs) vai Small  (Mazs))

Pielāgojiet daudzumu atbilstoši krūzei, 

lai tas būtu pareizs, kad gatavosit dzērie-

nu nākamajā reizē.

Izdalīts par maz “To Go” dzēriena Atlasīts neatbilstošs daudzums
Atlasiet lielāku daudzumu (Medium  

(Vidējs) vai Large  (Liels)).

Pielāgojiet daudzumu atbilstoši krūzei, 

lai tas būtu pareizs, kad gatavosit dzērie-

nu nākamajā reizē.

Ceļojumu krūzi nevar ielikt kafi jas 

automātā

Ceļojumu krūzes nodalījuma pārloks (A16) ir 

aizvērts un/vai kafi jas snīpji (A7) ir nolaisti

Atveriet pārloku un/vai paceliet kafi jas 

snīpi.

* Tikai modeļi ar Wi-Fi savienojamību:

Lietotne nedarbojas Lietotnes kļūme Aizveriet lietotni un palaidiet vēlreiz.

→
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Lietotne norāda, ka ar kafi jas automātu ir 

kāda problēma, taču tādas nav

Kafi jas automāta un lietotnes dati nav 

sinhronizēti

Atspējojiet savienojamību, pēc tam atkal 

iespējojiet (sadaļa “6.3. Savienojamība 

(tikai daži modeļi)”.



 De’Longhi Appliances  via Seitz, 47  31100 Treviso Italia www.delonghi.com

57
13

2C
90

74
_

LV
_1

12
4


